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tna uaajc 'lauj ,fn kg uc ,ur,vk src ,fn hrjt vgrp kt ,fkk vmr tk
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/"wrxun urja ucvutuw huv 'uhv uc tmuhf ohehsm okufa 'ceghk okuf

R’ Yaakov Moshe Charlap zt”l (Mei Marom) would say:

     “wktrah hbc hbpn umehu .rph ifu vcrh if u,t ubgh ratfuw - Rashi explains that the Egyptians were disgusted with themselves

and loathed their own lives. What practical difference does it make if the Egyptians despised themselves or not? We are

taught from here, that only someone who regards his own life as worthless is capable of embittering another person’s life.

One who respects himself, respects others. Since the Egyptians loathed themselves, they afflicted the Jewish people too.”
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vrurc vban (5) d:sbe, j"ut g"ua (4) u:zn ,ucua,

v:sbe,

R’ Alexander Zusia Friedman zt”l (Avnei Ezel: Wellsprings of Torah) would say:

     “wohrmnn ktrah hbc ,t thmut hfu vgrp kt lkt hf hfbt hn ohektv kt van rnthuw - Moshe Rabbeinu,

as humble as he was, did not consider himself worthy of being the deliverer of the Jewish people.

Thereupon, Hashem answered him that his very question was proof of his fitness for the task.

Hashem calls only on those who do not think too highly of themselves. Of all the mountains,

Hashem chose Har Sinai as the place upon which to give the Torah, for while the taller mountains

boasted of their height, Har Sinai remained little in its own eyes. Similarly, since Moshe remained

small in his own eyes, it was proof that he was worthy of leading the Jewish people.”

A Wise Man would say:

   “Challenges are what make life interesting. Overcoming them is what makes life meaningful.”      

v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk lynp: This explains why Hashem told Moshe about the

future plight of the Jewish people, says R’ Yankel Galinsky

zt”l. Moshe was a prince in Egypt whose elevated status

could easily have led him to see his own glory and focus on

his own successful future. By enjoining Moshe to share in the

    A SERIES IN HALACHA
   LIVING A "TORAH" DAY

"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (59)

Horo’ah: Asking a (Known) Lenient Rav. Often people ask if
they are permitted to ask a specific sheila to a Rav who is known
to be lenient in this very area. (For example, one of the Gedolei

Eretz Yisroel zt”l was known to be lenient regarding women
fasting on a Taanis.) May one go and specifically ask a Posek

who is lenient? The advisable and more intellectually honest
answer, as mentioned earlier in the topic of "cr lk vag", is to
stick with one Rav and follow his Psak. However, in “straight”
Halacha, there is no issur to ask whichever Rav one wants, since

that Rav is willing to take responsibility for his Psak, and is fit to
pasken. At the same time, one cannot ask different Rabbanim a
sheila when he might get contradictory rulings, as this will render
him transgressing halacha. An example would be if one Rav has
a leniency in the zman when Shabbos ends, and another Rav

maintains a leniency in the time when Shabbos begins. In such a
case, it is forbidden to ask (and follow) one Rav about the Friday
zman and the other about the Motzei Shabbos zman and come
up with two contradictory leniencies.
Note: To further understand the halachos about asking a sheila,
we must examine if there are times when a Rav should not be
answering a sheila, and that will guide the questioner to know if
now is the right time to ask or should he wait. 

suffering of the Jewish people, Hashem was removing the

layer of silver from his heart, thus allowing him to see others’

suffering and feel their pain. The silver lining on our hearts

which causes us to ignore others’ difficult plight, must be

removed, so we can assist, empathize and help our fellow Jew.

   `"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

Before Saying Birchas HaTorah. The RMA (1) rules that a Rav

can pasken a sheila without giving a reason, before he says
Birchas HaTorah. Since the reasoning, which is the main Torah

learning, is not spoken out, it is no different than thinking words
of Torah, which is permitted according to the Shulchan Aruch.
The GR’A (2) argues apparently for two reasons. First, he holds
that one should not think in learning before saying Birchas

HaTorah. Second, verbalizing the din (law) even without
reasoning is also deemed divrei Torah. One who wishes to rely
on the Sh’A and RMA can be lenient. (Some say that even the

GR’A might agree that a simple Psak that needs no thought and
can be answered with a one word  “yes” “no” “mutar” or “assur”
is permitted (3).) So asking a Rav before he or the questioner has
said Birchas HaTorah will depend on what needs to be said. If
halachic reasoning will be part of the question or answer it is
prohibited. If not it is permitted. If the only way to stop someone
from sinning is to say words of Torah with a reason, it is permitted.
Tisha B’Av or Sitting Shiva (Mourning). During these times,
it is forbidden to think in learning (4) and a Rav should not pasken

a sheila - unless it can’t wait. An example of this is a sick person
who needs to know about eating on the fast day. This is similar to
the halacha by an mourner: when "uk ohfhrm ohcr" (people need
him), one is permitted to learn and even teach Torah (5).



     The Shulchan Aruch (z-tp s"uh) rules that a Jewish baby should not nurse from a non-Jewish woman if a Jewish woman is
available because the milk of a gentile will cause his heart to become impure (ckv ,t oynyn). The Vilna Gaon zt”l says in the
name of the Rashba that this halacha is learned out from Moshe Rabbeinu who refused to nurse from an Egyptian woman
because in the future he would speak with the Shechina! R’ Yaakov Kaminetzky zt”l asks: How can this halacha apply to all
Jewish children if the reason it is forbidden is because Moshe Rabbeinu was a holy child who would later speak face to face
with Hashem? Wasn’t Moshe different? He answers that from here we learn out a tremendous lesson in chinuch. Indeed,
EVERY Jewish child has the potential to talk to the Shechina! Every aspect of his upbringing and education should be with the
mindset that he can and will one day speak to the Shechina! Who knows, maybe it will be YOUR child who will be the
Moshiach! If we always carry this thought in the back of our minds, we will raise our children differently. If we believe that our
children are special and holy, we will make every effort to ensure they are sheltered from even the slightest exposure to impurity.  
      We are living in a world of vtnuy. We are surrounded by immorality, indecency, and impropriety. In a split-second, with
the click of a button, one can fall to the lowest level of impurity. It is a scary world, and the most frightening part is that our
children know more than we do! We can hardly attempt to shelter them from dangers that we ourselves are unaware of. We
need to see our children as holy and we need to instill in THEM a desire to remain pure. We can do this only if we ourselves
truly believe in them. Only if we project to them our belief in their potential for greatness, will they wish to achieve it. We MUST
do whatever we can to protect the purity of our children because they just might be the one chosen to speak to the Shechina!
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     How did Basya know that she rescued a Jewish boy just by looking at him? It was not his appearance or the conditions of
his discovery. She only surmised that since it must be a Jewish family trying to save their child from Pharaoh’s decree of
death, he must be Jewish! Basya’s logic was excellent and she guessed right. But what took so long? As soon as she saw the
box with a baby in it, she should have known he was Jewish. According to the Torah, though, she opened the box, saw a baby
crying, took pity on him and only afterwards did she say, “This is a Hebrew boy.” Why wasn’t her deduction immediate? 
      R’ Nison Alpert zt”l writes that chessed and emes are not really compatible concepts. Chessed, kindness, flows from the
heart; it is an instinctive, emotional response. Emes, truth, is established by the brain after much scrutiny, investigation and
logic. Both traits are essential and must be used in conjunction with each other. In a certain sense, if one were to do a
thorough investigation of people asking for tzedaka and chessed, he would probably reject most of them. When chessed and
emes are mentioned together in the Torah, the word chessed always precedes emes. This is because chessed is quick and
instinctive. Emes, however, must be deliberate and thorough. If chessed would wait for emes, it would never happen! A
person’s first reaction to a request must be chessed, kindness. Afterwards he can start looking for the emes, the truth.
      When Basya opened the basket and saw the boy, concludes R’ Alpert, her first reaction was not to assess the situation
to consider who the child’s parents were, why he was adrift on the river, and if she should rescue him or not. Her first
reaction was kindness. She saw a baby crying, "uhkg kunj,u" - she took pity on him immediately before giving any thought
to who he was. Only afterward did she stop to come up with the right conclusion that this was a Jewish child. May we and
our children develop this trait from Basya and respond to every situation with chessed - and thereafter worry about the emes.    

                                                                                                                                                                                                             

 /// hk uvebhvu vzv skhv ,t hfhkhv vgrp ,c vk rnt,u(y-c)

 wudu uhjtn hrcg aht vfn hrmn aht trhu o,kcxc trhu uhjt kt tmhu van ksdhu ovv ohnhc hvhu(th-c)
     The following story is about a young boy who understands the meaning of "urhcj kugc taub" - “shouldering the burden
of a fellow Jew.” What is truly inspiring is how this boy did what he did and who he did it for.
     A number of years ago, a Chassidishe boy was born with a birth defect known as Spina bifida. Spina bifida is a defect
that occurs when a baby’s spine and spinal cord do not form properly. It may cause minimal symptoms or only minor
disabilities, however, if it is severe, it can sometimes lead to more significant physical disabilities. In this boy’s unique
situation, his ailment allowed him to qualify for the Make-A-Wish Foundation. To those who are unfamiliar, the purpose
of this wonderful organization is to grant the wishes of children with serious medical conditions, in order to bring them a
measure of hope, strength and joy. They literally are dedicated to making every eligible child’s wish come true. 
     The creation of Make-A-Wish was inspired in the U.S. in 1980 by the fulfillment of a wish of a 7-year-old boy with
leukemia who wished to be a policeman. His mother, several friends and a group of police officers, with the cooperation of
the Arizona Department of Public Safety, granted his wish with a custom-made uniform, helmet, badge, and helicopter ride!
After the wish, those involved were inspired and eager to bring that same hope, strength and joy to more children. Their
simple idea has led to the continued growth of the world’s largest wish-granting organization, now in nearly 50 countries.
     When the young Chassidishe boy was asked what he wished for, he gave a startling answer: He wanted to meet
President Donald Trump! He wanted the President himself to come and speak to him in person! He told the foundation
members, that rather than bringing him movie stars or ballplayers (which he knew nothing of anyway) to cheer him up,
like many other kids wish for, he wanted them to bring him the President himself! Why not? This was his wish!
    Well, the organizers were at a loss. Of course, they promise to grant each child’s wish, but this was one wish that was out of
their reach. How would they get the President to come specifically to meet this boy? They had clout but not that much clout!
They explained this dilemma to the boy and hoped he would change his mind. To his credit, the boy thought long and
hard, before he asked them a question. “Okay, well if you can’t bring President Trump here, can you at least take my letter
and put it on President Trump’s desk? I want him to personally read my letter - this is how you can grant my wish!”
     Now, this was something they could do! They had connections in Washington D.C., and they were confident they could
get this done. They agreed to his wish and the boy was satisfied. Straining a bit, he sat up in his bed, and with great
emotion, began scribbling on a piece of paper. It was a short note that read: “Dear Mr. President, G-d has put you in the
place you are in and I believe that the reason is to help the Jewish people and specifically to help one Jew sitting in jail,
whom I pray for every day. For my sake, please pardon Sholom Mordechai Rubashkin. Signed ......”
     The Make-A-Wish Foundation kept their word. The letter was brought to Washington and although it took a few extra
days, it finally arrived in the Oval Office and landed on the President’s desk on December 17, 2017, the fifth day of
Chanukah. Mr. Trump’s daughter, Ivanka Trump, was in the Oval Office at the time, and she watched her father reading
the letter. She later told Professor Alan Dershowitz, the famed defense lawyer and Harvard Law School professor emeritus,
that when her father read the little boy’s letter, he became emotional. He turned to her and said, “Look at this Jewish kid.
The kid could have asked for anything from the Make-A-Wish Foundation. That’s what they do. Think about it. Any other
kid - who would they ask for? A celebrity, a pop-star, a ballplayer? But no. Not this kid. He wanted me. But he didn’t want
me for me. He wanted me because he believes I am here on a mission .... and I am not going to let this kid down.”
     On December 20, the eighth and final day of Chanukah, the Jewish world rejoiced in the news that President Donald
Trump commuted the sentence of Reb Sholom Mordechai Rubashkin and he walked out of prison that day, a free man! It is
hard to say if the young boy’s letter was the deciding factor for Mr. Trump, but it is definitely clear to any thinking and caring
individual that when a sick boy makes such a selfless request, Hashem looks down from Heaven and shines His benevolent
grace on His pure and holy children!                                                                                                                                                        

   vfc rgb vbvu skhv ,t uvtr,u j,p,u
 vz ohrcgv hskhn rnt,u uhkg knj,u  (u-c)

 /// kft ubbht vbxvu atc rgc vbxv vbvu(c-b)
    The Burning Bush is a concept that has enthralled
generations. The bush burned but was not consumed. This
vision to Moshe Rabbeinu was clearly a symbol, a means to
express a profound idea. The Medrash says that the bush
represents Bnei Yisroel while the fire symbolized the
oppressive Egyptians. Just as the fire was unable to consume
the bush, so too, the Egyptians were unable to destroy the
Jewish people. One would expect the bush to be no match
for the consumptive powers of the raging flame, but the bush
stubbornly holds out. The question many ask is why is Bnei
Yisroel likened to a small thorn bush? Thorns are sharp and
they cause pain. Indeed, the gentile nations are compared to
“thorns cut down that are burned by fire.” (Yeshayahu 33:12)
    The Alshich Hakadosh zt”l answers that during their
harsh exile in Egypt, the Jewish Nation had deteriorated to the
      EDITORIAL AND INSIGHTS ON
 THE MIDDAH OF .... dddddxxxxxdddddhhhhhaaaaa     jjjjjeeeeepppppiiiiiggggg

CONCEPTS IN AVODAS HALEV            

FROM R’ CHAIM YOSEF KOFMAN    

forty-ninth level of impurity, causing them to resemble the
other nations of the world. This process reached the point
where the angels up in Heaven actually asked the Almighty,
“How are these (Jews) different from these (Egyptians)?” 
     So, what was the difference? The gentiles resemble
“thorns that are cut down,” without roots. Therefore, they
are easily consumed by fire. Am Yisroel, however, even when
we resemble thorns, we are still a “bush” - one unified object,
thorns with roots. Where are our roots? They have been
planted by the sacred Patriarchs, our Avos, and these roots
ensure that we will never be destroyed by fire, by
incineration, by Holocaust, until this very day. Even in our
current situation today, even with all the thorns, our meager
height and dryness like a thorn bush, we are forever attached
to our roots, the glory of our past. This is what gives us the
strength to restore Hashem’s glory to its rightful place, and
the ability to successfully withstand our enemies.

 FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

lyn: A poor chasid was renowned for his generosity in
hosting guests. Even though his home lacked the bare
minimum, there was always a bed, food and a hot drink for
anyone who needed. One day, the chasid’s fortune changed

and he became very wealthy. However, his generosity also
changed. Although he bought a much bigger house and filled
it with beautiful furnishings, his home now lacked guests or

any remnant of his past activities of kindness. 
     When his Rebbe heard how the chasid had changed, he
decided to visit him. The Rebbe took him to the window and

pointed to the outside. He asked him, “What do you see?” 
    “People in the street” answered the chasid. “Now,” said the
Rebbe pointing to a mirror on the wall, “what do you see?” 
    “I see myself,” said the chasid. “Why when you were

standing by the window, you saw other people, but in front of
the mirror you only saw yourself?” asked the Rebbe further. 
     “Because the window is made of clear glass. The mirror

has a layer of silver covering it.” The Rebbe looked at him.
    “Exactly! A person’s heart is like clear glass, but look what
happens when it’s covered with a little silver!”
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By Rabbi Meir Orlian

My wife took a 
cab home. She 
didn’t have any 
cash with her 

so she asked the cabbie to wait while she 
ran into the neighbor’s house to get some 
money. She asked a neighbor if she had 
$7 and the neighbor ran to her purse and 
handed her a bill. My wife gave it to the 
cabbie, who gave her back $13. My wife 
assumed that it had been a $20 bill since 
the cabbie gave her $13 change. When she 
handed the neighbor a $20 bill to repay her, 
the neighbor told her that she had given her 
a $50 bill.
Q: Are we obligated to pay the neighbor $20 
or $50?
A: When a claimant has a definitive claim 
(bari), meaning he is certain of his claim 
and the defendant is uncertain (shema), 
meaning that he does not know whether 
the claim is true, the halachah depends on 
the nature of the defendant’s uncertainty. 
If the defendant recalls the debt but does 
not recall whether he repaid it (eini yodea im 
paraticha), he is obligated to pay the claim. 
Since he acknowledges an existing debt but 
does not recall whether it was repaid, we 
assume it was not (C.M. 75:9).
If the defendant does not recall whether 
he ever incurred a debt (eini yodea im 
nis’chayavti), for example, he does not recall 
if he ever borrowed money, technically he is 
exempt from paying, although there may be 
a moral obligation to pay (C.M. 75:9). [If the 
claimant is also uncertain about the claim, 
according to many authorities there is not 
even a moral obligation to pay (C.M. 75:10, 
Taz, and 75:18).]
If a situation similar to yours — one knows 
that he owes money but is uncertain exactly 
how much — was brought before beis din, 
they would obligate him to pay. 

Avraham, Yitzchak and Yaakov shared an apartment. 
For the first few months, they shared all the expenses, 
including utilities, evenly.
During the year, Avraham got a new job. He had to work 

long hours and often traveled; he spent little time in the apartment. Yitzchak, on the other 
hand, began working from home and spent a lot of time there during the week, but was rarely 
there for Shabbos. Yaakov took a job as an assistant Rabbi in the local shul, and began staying 
for Shabbos on a regular basis. He liked cooking, and would often invite other singles from the 
community to join him for Shabbos meals.
“I don’t think that I should be paying an equal amount anymore,” Avraham said. “You two use 
the apartment much more than I do! We should divide the rent and other bills proportional 
to our use.”
“It’s not our problem that you aren’t around,” argued Yitzchak. “We rented the apartment as 
partners and should split all the associated costs, as we did until now. You’re welcome to use 
the apartment as much as you want.”
“I agree with Yitzchak about the rent,” reasoned Yaakov. “Either you’re a partner in the 
apartment or not. However, I think that other expenses, like the electricity, should be divided 
by each person’s use. Since Yitzchak is here a good part of the day, he should carry more of 
the burden.”
“And what about the gas and water?” retorted Yitzchak. “You cook more than anyone else, and 
like to take long showers twice a day!” 
The three continued to argue and could not come to a resolution. “Perhaps we should turn to 
Rabbi Dayan?” suggested Avraham.
“Great idea!” replied Yitzchak and 
Yaakov.
The three came to Rabbi Dayan. 
Avraham described the situation and 
asked: “How should we divide payment 
of the rent and various bills?” 
“Despite the fact that Avraham uses 
the apartment less,” answered Rabbi 
Dayan, “the rent should certainly be 
divided equally. Regarding the other 
bills, if you can’t come to an agreement, 
you should share them equally as well.”
“Why is that?” asked Avraham.
“Partnership is determined by the 
rights of usage, not the actual usage,” 
explained Rabbi Dayan. “Thus, although 
Avraham uses the apartment much 
less, he is still an equal partner. He has 
equal rights of usage although he does 
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A standard lease contract that 

includes a late fee that continually 

increases over time is a Ribbis 
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gifts#1

This case involves a partial admission to 
the claim (modeh b’miktzas), i.e., the plaintiff 
claims $50 and the defendant admits 
to owing $20. In such a case, the Torah 
obligates the defendant to take an oath 
denying the remainder of the claim (C.M. 
75:2). Since he is not able to take an oath 
because he doesn’t know for sure how much 
money he was given, beis din would obligate 
him to pay (C.M. 75:13). This is true in all 
cases where the Torah requires one to take 
an oath to exempt himself from payment, 
but since he cannot take a definitive oath 
denying the claim, he must pay.

In your situation, however, if the matter 
was presented to beis din they would not 
require you to take an oath since the case 
is one of heilach. Heilach is a situation where 
a defendant partially admits to a claim but 
immediately pays the amount he admits he 
owes or is prepared to give that amount at 
the beis din. In such a situation, one is not 
required to take a partial-admission oath. 
The reason is that the defendant is prepared 
to pay the amount he admits that he owes, 
and denies entirely the remainder of the 
claim, and one is not obligated to take an 
oath when denying a claim entirely (kofer 
hakol) (C.M. 75:6; Sema 16; C.M. 87:1).

Additionally, the above discussion is limited 
to when one makes his admission in beis 
din. Admissions made outside of beis din 
have no weight regarding partial admissions 
(Terumas HaKri 1; Ketzos 3:2; cf. Nesivos 3:1 
with Meshovev Nesivos). However, since your 
neighbor has a definitive claim and you are 
only uncertain, there are moral grounds to 
pay the claimed amount.

money matters

not exercise them, and therefore has equal responsibility for the rent.”
“What is the source for this?” asked Yitzchak.
“The Gemara (B.B. 13a) addresses the case of two children, one wealthy and one poor, who 
inherited an olive press intended for personal use,” replied Rabbi Dayan. “Although the 
wealthy brother uses the olive press much more, the poor brother cannot demand payment 
for the unequal usage. The wealthy brother can say, ‘Purchase olives and use the press!’” 
“What about expenses that relate to actual usage?” asked Yaakov. “For example, electric, gas 
and water bills that are the direct result of usage?”
“It is logical that, in principle, these should be divided based on usage,” replied Rabbi Dayan. 
“However, since it is difficult to determine this exactly, and the usage varies over time 
depending on circumstances, it is common to divide the amount equally for the sake of 
convenience.
“Furthermore, some authorities indicate that in principle these expenses also should be 
divided equally, as long as the partners use the service occasionally,” continued Rabbi 
Dayan. “For example, sharing the costs associated with a communal mikveh, cleaning of a 
communal bathroom, or running an elevator in an apartment building” (see Chasam Sofer, 
O.C. #193; Emek Hamishpat, Shecheinim #41, 44-45).
“Anyway, we initially agreed to divide these costs equally,” pointed out Yitzchak.
“For the duration of the partnership, the agreement is binding,” said Rabbi Dayan. “However, 
when you renew the contract, Avraham can negotiate with you regarding the expenses 
based on the new circumstances” (C.M. 176:16-17).
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Accepting Gifts
(Based on writings of Harav Chaim Kohn, shlita)
Q: I was offered a large gift. Is there any reason not to accept it?

A: Shlomo Hamelech teaches: “One who hates [accepting] gifts will live” (Mishlei 15:27). 
Based on this, Shulchan Aruch writes that it is middas chassidus (exemplary conduct) 
not to accept gifts but instead to rely on Hashem for sustenance. In addition, people 
sometimes compromise their principles and fawn upon others in order to receive 
benefits and gifts from them (C.M. 249:5; Sma 249:4).

However, small gifts that are customary expressions of friendship are not included. 
In addition, the practice is that Torah scholars and students accept stipends to enable 
them to dedicate themselves to learning (Rema, Y.D. 246:21).

Nonetheless, in reality, most people are happy to receive gifts and consider it a 
benefit. Therefore, when someone accepts a gift on behalf of another, we apply the 
rule of zachim l’adam shelo b’fanav and the recipient acquires it immediately, unless 
he expresses objection upon hearing of the gift (C.M. 243:1; Rema 195:3; Ketzos 195:2).
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inheritance #20

which halachically may be sold, and selling 
a non-existent loan (davar shelo ba la’olam), 
which is halachically ineffective, since a kinyan 
takes effect only on something that exists (see 
Bris Yehudah 15:[21]). There is a disagreement 
whether a kinyan situmta is effective on 
something that does not yet exist. According 
to some authorities, non-existent debts 
may not be sold even with a kinyan situmta. 
Therefore, the money that is transferred is 
categorized as a loan and thus subject to 
the prohibition of ribbis. Others assert that a 
kinyan situmta is effective on something that 
does not yet exist (see Toras HaKinyanim 12:6). 
However, practically speaking, one must 
draft a heter iska for MCAs, as we will explain. 
Halachah stresses that if Reuven guarantees 
Shimon that he will collect $1,000 even if the 
actual debtor defaults, the “sale” of the debt 
violates the prohibition of ribbis. The reason 
is that if Reuven guarantees the loan, the 
transaction is not halachically a sale, it is a 
loan. To be categorized as a sale Shimon must 
be willing to forgo any claims against Reuven 
if the debtor cannot or will not repay the 
money he owes. Once it is considered a sale 
the prohibition of ribbis does not apply (Y.D. 
173:4).
In most Merchant Cash Advance agreements, 
the merchant (borrower) is obligated to repay 
the investor a specified amount and thus the 
transaction is subject to the prohibition of 
ribbis. This is especially true when rather than 
selling specific debts (e.g., the first $50,000 of 
sales), the merchant sells $50,000 of collected 
sales, regardless of when that amount is 
collected. Since the buyer (investor) does 
not bear any risk of a default from a specific 
debt, the transaction is a loan. Additionally, 
the above parameters are limited to the sale 
of debts, but since the merchant purchases 
collected monies, it is certainly categorized as 
a loan and subject to the prohibition of ribbis. 

money matters

“What about after notification?” asked Shraga.
“The seller is expected to collect the defective merchandise, like other entrusted 
items, i.e., the owner, who is responsible to collect them,” replied Rabbi Dayan. 
“Therefore, after notification, the buyer is considered only a shomer chinam, and is 
no longer liable for theft. However, Aruch Hashulchan writes that the buyer remains 
liable for theft even after notifying until the seller has time to collect it” (Sma 232:51-
52; Aruch Hashulchan 232:35).
“Does it make a difference whether the item was intended for export?” asked Ari.
“The Rambam and Shulchan Aruch write that if the seller knew that the merchandise 
was intended for export, he is responsible to retrieve it from there or sell it there,” 
replied Rabbi Dayan. “However, if the buyer was not expected to take it elsewhere, 
he is responsible to return it to the city of sale. He has to undo what he did when he 
distanced the item from the city and remains liable until then” (Sma 232:53; Nesivos 
232:10; Pischei Choshen, Onaah 13:13,25).
“What about our case?” asked Shraga.
“Since it was expected that you might take the shirts overseas, you are no longer 
liable for theft after notifying the store,” answered Rabbi Dayan. “Of course, this 
assumes that the store believes you that the shirt was defective and missing. I should 
further note that if the store has a standard return policy for defective items, that 
policy is binding, since the initial transaction was made with this understanding.”
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Secular Wills
(Based on writings of Harav Chaim Kohn, shlita)

Q: Are secular wills valid in Halachah? May the non-halachic beneficiaries accept their share?
A: Secular wills usually are not halachically valid, since they usually bequeath the assets after 
death to non-halachic inheritors (Sma 253:72).
Nonetheless, if the halachic inheritors did not contest the will and the estate was 
divided accordingly, many maintain that the beneficiaries of the will may keep what 
was distributed to them. Furthermore, some maintain that the inheritors are required 
to follow the will based on mitzvah l’kayem divrei hames, even though the assets were 
not entrusted, and the beneficiaries can keep what was distributed to them even if the 
halachic inheritors contested the will (Binyan Tzion 2:24; Achiezer 3:34; Igros Moshe, E.H. 
1:104).
To avoid disputes between inheritors, a person should prepare a will that is valid both legally 
and halachically. There are various halachic options that can be discussed. Since they relate to 
civil law as well, a person should consult an expert who deals with wills to draft an appropriate 
will (Pischei Choshen, Yerushah 4:28-35).
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Now You Know 
When HaShem appeared to Moshe in When HaShem appeared to Moshe in When HaShem appeared to Moshe in When HaShem appeared to Moshe in 
a burning bush, He told Moshe that a burning bush, He told Moshe that a burning bush, He told Moshe that a burning bush, He told Moshe that 

he whe whe whe wouldouldouldould    take the Jews out of Egypt.take the Jews out of Egypt.take the Jews out of Egypt.take the Jews out of Egypt.    

Moshe said Moshe said Moshe said Moshe said the people would not the people would not the people would not the people would not 

believe him so HaShem gave him believe him so HaShem gave him believe him so HaShem gave him believe him so HaShem gave him 
signs. The first was that Moshe was signs. The first was that Moshe was signs. The first was that Moshe was signs. The first was that Moshe was 
told to throw his staff told to throw his staff told to throw his staff told to throw his staff on the groundon the groundon the groundon the ground....    
He did so,He did so,He did so,He did so,    it turned into a snake,it turned into a snake,it turned into a snake,it turned into a snake,    and and and and 

Moshe was frightened and ran away Moshe was frightened and ran away Moshe was frightened and ran away Moshe was frightened and ran away 
from it.from it.from it.from it.    

HaShem told him to grab HaShem told him to grab HaShem told him to grab HaShem told him to grab the snake the snake the snake the snake 
by the taby the taby the taby the tail. He didil. He didil. He didil. He did    and it turned back and it turned back and it turned back and it turned back 
into a staff.into a staff.into a staff.into a staff.    

WhWhWhWhat can we learn from the fact thatat can we learn from the fact thatat can we learn from the fact thatat can we learn from the fact that    
thethethethe    Torah tells us he ran from the Torah tells us he ran from the Torah tells us he ran from the Torah tells us he ran from the 
snake but then took hold of it by the snake but then took hold of it by the snake but then took hold of it by the snake but then took hold of it by the 

tailtailtailtail    and it turned into a staffand it turned into a staffand it turned into a staffand it turned into a staff????    

A staff offers support to a person. A A staff offers support to a person. A A staff offers support to a person. A A staff offers support to a person. A 
snake can be deadly. Sometimes, a snake can be deadly. Sometimes, a snake can be deadly. Sometimes, a snake can be deadly. Sometimes, a 

person does an act and when he person does an act and when he person does an act and when he person does an act and when he 
realizes just hrealizes just hrealizes just hrealizes just how deadly it is, he ow deadly it is, he ow deadly it is, he ow deadly it is, he 
wishes to wishes to wishes to wishes to run away and run away and run away and run away and disassociate disassociate disassociate disassociate 

himself from it. However, that doesnhimself from it. However, that doesnhimself from it. However, that doesnhimself from it. However, that doesn’’’’t t t t 
make it go away and it pursues him.make it go away and it pursues him.make it go away and it pursues him.make it go away and it pursues him.    

However, if it grabs it by the tail, However, if it grabs it by the tail, However, if it grabs it by the tail, However, if it grabs it by the tail, 

meaning he owns up to his failing and meaning he owns up to his failing and meaning he owns up to his failing and meaning he owns up to his failing and 
uses it as an opportunity to repent uses it as an opportunity to repent uses it as an opportunity to repent uses it as an opportunity to repent 
and come even closer to Haand come even closer to Haand come even closer to Haand come even closer to HaShem Shem Shem Shem 

than before, then he has turnedthan before, then he has turnedthan before, then he has turnedthan before, then he has turned    the the the the 
serpent into a staff and the strength it serpent into a staff and the strength it serpent into a staff and the strength it serpent into a staff and the strength it 
gives him will be miraculous.gives him will be miraculous.gives him will be miraculous.gives him will be miraculous.    

Thought of the week: 

If you do not study the past 
you will be condemned to 
repeat it – especially if 
you’re Jewish. 

 (X-Z:A TWMw) „...OYRCM LE wDX VLM OQYW .OTA JRAH ALMTW ...WCRwYW WRP LARsY YNBW‰ 
“And the children of Israel flourished and teemed and the land was filled with 
them. And a new king arose over Egypt who did not know Yosef.” (Shemos 1:7-8) 

The Jewish population in Egypt experienced exponential growth. They produced six 
children with each pregnancy, and infant mortality ceased. Their numbers increased and 
they were found everywhere in Egypt. The very next verse tells us that a new king arose 
with harsh decrees and murderous intent? What is the connection? 

Avraham was told that his children would be strangers in a foreign land for 400 years and 
would be pained by the local people. Though that count had already begun, the suffering 
had not. So long as Yosef and his brothers were alive, there was no move to harm the 
Jews. So why now? 

Yes, the posuk tells us that the new king didn’t know Yosef and all he’d done for the 
country, but Rashi tells us this was just an act. He very well knew who Yosef was and what 
appreciation he should have for him. So why now did he change and begin to conspire? 

The answer is that Pharaoh changed because we changed. The sons that came down with 
Yaakov, the twelve Tribes, understood that Egypt was not their home. They felt like 
strangers in a strange land and every step they took there was painful because they 
sensed that they were out of place. There was no need to increase the suffering. 

Once they died, however, and the Jews began to flourish, their spiritual level fell and they 
became like rodents. “They filled the land,” says the Yalkut, refers to the fact that they were 
found in places they shouldn’t have been. “Once they filled the theater halls, the Egyptians 
immediately made decrees upon them so they might disassociate from them.” 

The rise of Pharaoh and his decrees was to make the Jews feel the Galus. It was to remind 
us that we are not at “home” in Egypt, in Spain, and not even in the United States or the 
State of Israel. So long as we have not been redeemed from this exile and the Bais 
HaMikdash is not in operation, we should feel that we’re missing something. 

The Chofetz Chaim says that when HaShem sends someone difficulties, they needn’t be 
painful. If one accepts them with love and trusts in HaShem, then he has already reached 
the point of receiving those challenges and they can fade away. Just as a person will keep 
taking a test until he passes it, once he has done so there is no need for the test. If we feel 
the pain of being separated from HaShem, He will not need to keep sending us painful 
reminders of how far we are from Him. 

 R’ Noach Weinberg z”l, who devoted his life to teaching people how to return to HaShem 
and how to teach others to do the same, was once approached by a fellow who told him, “I 
don’t need your Yeshiva.  I already have a great relationship with G-d.  He loves me the 
way I am and does miracles for me.”   

Impressed, R’ Noach asked for details. 

“I ride a motorcycle,” the fellow explained.  “Once, I was riding down a narrow road and a 
truck came around the corner out of nowhere.  I swerved and went over a cliff.  As I began 
to fall, I called out to G-d to save me.  Suddenly, my bike caught between two rocks and I 
was thrown into a soft hedge.  I lived to tell the tale.  You see?  G-d does miracles for me. I 
don’t need to learn your Torah.” 

R’ Noach smiled, then asked the young man:  “And Who do you think sent the truck?  Do 
you want HaShem to send you another reminder of how much He loves you?” 

©2018 – J. Gewirtz 
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When Moshe came of age, he went 
out to visit his brothers — to 
share in their suffering. What he 

saw caused him great anguish. The oppres-
sion, subjugation, and cruelty were present 
wherever he looked. The next day, Moshe 
again “went out to his brothers,” this time 
he witnessed two Jews engaged in mortal 
combat. One was standing over the other 
in an attempt to kill him. Moshe called 
out, “Wicked one, why are you hitting your 
friend?!” This put an end to the bloodshed. 
However, Moshe’s intervention wasn’t ap-
preciated. Quite the opposite, their re-
sponse was, “Who appointed you to be a 
judge over us? Are you going to kill us as you 
killed the Mitzri yesterday?” The Medrash 
tells us this was actually a threat.  The day 
before Moshe killed a Mitzri guard, who 
was mercilessly whipping an innocent Jew. 
The two Jews who were fighting had seen 
this, and they now warned Moshe that they 
were going to report him to the authorities 
for rebelling against the king—which they 
did. 
When Pharaoh heard that the heir apparent 
had openly challenged the law of the land 
and defended a Jew against his master, he 
brought Moshe to trial for tyranny. In the 
end, Moshe had to flee Mitzraim at the risk 
of his life.
Interestingly, when Moshe first heard their 
threat his response was, “Now the matter is 
known.” Rashi explains that for many years, 
Moshe had a question: “Why is it that of all 
the seventy nations, the Jews are singled out 
for oppression?” Once he saw that there were 
talebearers amongst the Jews, he under-
stood why this nation was so fated.

³ 3 QUESTIONS

This Rashi is very difficult to understand for 
a number of reasons. 1. Moshe witnessed 
two people threatening to report him. Two 
individuals don’t define a nation. 2. Didn’t 
all the other nations speak Loshon Harah as 
well? 3. Even if it were true that entire Jew-
ish People were gossipers, what is so egre-
gious about this sin that an entire nation 
should suffer cruel, brutal subjugation?
The answer to this can best be understood 
with a moshol.

³ MAKING A HOLE IN MY CABIN

Imagine a man boards a transatlantic ocean 
liner carrying an electric saw. Late at night, 
one of the ship’s personnel hears a distinct 
rattling noise coming from the man’s cabin. 
The crew member knocks on the door – no 
answer. The noise continues. He knocks 
again. Still no response. Fearing danger, he 
kicks in the door, only to see the passenger 
standing poised against the ship’s hull, elec-
tric saw in hand, attempting to cut through 
the skin of the ship. The crew member 
screams out, “Stop it! What are you doing?” 
The passenger calmly responds, “Sir, do you 
see this boarding pass in my hand? Do you 
see that it states that I have the right to a 
private cabin? Why are you disturbing me? 
Here I am, in the privacy of my own com-
partment, doing what I want. If I want to 
drill a hole in my room, that is my choice. I 
have paid for this cabin and I have the pre-
rogative to do whatever I want here. Leave 
me alone.”
The Chofetz Chaim compares this situation 
to the Jewish people. He explains that our 
nation is one unit – irrevocably tied together 
in a common fate. What happens to one af-
fects another. The state of each individual 
impacts the whole. There is no such concept 
as one person doing what he wants in the 
privacy of his home and not affecting the 
Klal. But more than this, we are one body. 
Where the tail goes, the head can’t be far be-

hind. When Moshe saw the levels that the 
tail had sunk to, he knew that the body of 
the nation couldn’t be that high. This single 
action shed light onto the madregah of the 
people. 
The Chofetz Chaim explains that the anti-
dote to Loshon Harah is “loving my neigh-
bor.” If I, in fact, viewed him as connect-
ed to me, I would never speak negatively 
about him. It would be like bad-mouthing 
myself. 
This seems to be the answer to this Rashi. 
The Jewish nation is one. If such an inci-
dent of vicious slander could occur, it re-
flected on the state of nation. If the people 
had been on a higher level, this could not 
have transpired. It meant that the nation as 
a whole was lacking in a key ingredient – a 
sense of common destiny, a sense of broth-
erhood, the sense that I am one with my 
fellow Jew. And that is why the nation de-
served to be punished. 

³  MORE IS EXPECTED FROM 
THE CHOSEN NATION

If the people involved were the French, 
the Germans, or the ancient Greeks, this 
wouldn’t have been an issue. They are a 
people by circumstance, born of com-
mon lineage and brought up in a common 
land, but there ends the connection. The 
Jewish people are different. As children of 
Avrohom, Yitzchak, and Yaakov, we share 
a common heritage and destiny. We are 
bound together for eternity. We are one.
For that reason, when Moshe witnessed this 
act of cruel gossip mongering, he took it 
as a sign of the health of the nation. If the 
bottom has sunk this low, the head can’t be 
that much higher. He then understood why 
it is that the Jews deserved such treatment. 
If any other nation degrades one another, 
there isn’t much fault found with them. If a 
member of the chosen people speaks badly 
about another, that bodes serious conse-
quences. We are held to a higher standard.
This concept is a powerful lesson to us 
about the unity of the Jewish people, our 
common destiny, and the power of each in-
dividual to impact the whole.

One 
Nation, 

Indivisible
g

And he said, “Who placed you as a judge 
and ruler above us. Will you say to kill us as 
you killed the Egyptian.” And Moshe feared, 

and he said, “Now the matter is known”
— Shemos 2:14 —

on the ParshaParshas shemos 
R’ Ben Tzion Shafier
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IMPORTANCE OF ....  
The Gemara (Sanhedrin 99b) brings the statement of R’ Avahu 
that  vumn rcsk urhcj ,t vagnv kf - one who causes another to do 
a mitzvah, vtag ukhtf …uhkg vkgn  - is given credit as if he had 
done it himself. This is derived from the Posuk which describes 
the use of Moshe’s staff - ruthv ,t uc ,hfv rat, with which you 
[Moshe] struck the [Nile] river. Was it not Aharon who would 
strike the river, as Moshe was unwilling to ignore his gratitude to 
the river for preserving him in his casket ? We see therefore, that 
Moshe’s instruction to Aharon which brought about the vfn is 
credited to Moshe. The Meforshim ask, does not the Gemara say 
(Bava Basra 9a) that vaugv in vagnv kusd - the one who facilitates 
the mitzvah is even greater than the one who performs it ? Why is 
the facilitator greater than the doer ?  The Gemara (Bava Metzia 
32b) states that if one is faced with the following choice - help 
unload baggage or cargo from the back of his friend’s burdened 
mule, or help load up his enemy’s mule, he should assist his 
enemy, in order to subdue his Yetzer HoRa. The Gemara asks, if 
we hold that the Torah prohibits ohhj hkgc rgm (inflicting pain on 
animals), how may we ignore the suffering of the burdened 
animal and instead help to load up another ? The Gemara answers 
that subduing one’s Yetzer HoRa is paramount. The ktuh hrcs 
explains that if between two equivalent mitzvos, the one which 
faces the greater resistance from the Yetzer HoRa is to be chosen, 
certainly where a mitzvah is by definition subject to a greater 
resistance from the Yetzer HoRa, we may consider that mitzvah 
also to be greater. Therefore, one who facilitates the fulfillment of 
a mitzvah by another gets credit as if he had done the mitzvah 
himself. However, since, in order to get that mitzvah performed, 
two battles with the Yetzer HoRa had to be waged - one by the 
facilitator, and then another by the actual performer, Chazal 
correctly characterized its value as greater.  

QUESTION OF THE WEEK:  
When would someone say the words: okugv lkn ubheukt in a 
brocho twice ?         

ANSWER TO LAST WEEK:  
(If making cheese on Shabbos is vbuc, isn’t eating it r,ux?)  
The Mishmeres Chaim (2:,ca:3) states that since it would be a 
case of r,ux without intent to rebuild, it could only be prohibited 
MiDeRabanan. Since it would be vkhft lrs, there would not even 
be that Issur. Also, the r,ux would have to be the opposite 
process of vbuc. As such, taking slices off the cheese is not r,ux  
but “melting” the cheese back into milk might be. 

DIN'S CORNER:  
When one says Kadish, he is to bow slightly when he says the 
following 5 phrases: 1) ase,hu ksd,h, 2) tcr vna tvh, 3) lrc,h,  4) 
tuv lhrc and 5) int urntu. When one adds on more phrases for 
oka ahse or ou,h ahse, he is to bow to the left at the phrase 
uhnurnc ouka vaug, then to the right for ubhkg ouka vagh tuv, and 
then forward, as for Shemona Esrei. (ohrpt vyn Kadish 17-18)   

DID YOU KNOW THAT ....   
The Gemara (Avodah Zarah 4a) states that a Tzadik who fulfills 
the entire Torah “from t to ,” is nevertheless considered less 
than a Tzadik Gamur (complete Tzadik) if he does not protest 
against the sins of others. Tosafos cites the well-known rule that it 
is better not to protest if the sinners sin B’Shogeg (inadvertently), 
rather than to inform them of their sins, and watch them sin 
brazenly B’Maizid. Tosafos explains that this rule only applies 
where one is certain that the sinners will ignore the rebuke, so it is 
“better” to let them continue B’Shogeg. However, does not the 
Gemara (Bava Metzia 31a) derive from jhfu, jfuv that one must 
rebuke even 100 times ? If the sinner did not stop sinning after 3 
rebukes (a vezj), should we not assume that further rebuke will 
be likewise ignored ? One might suggest that vezj only “works” 
where repetition of an act accustoms the actor to act that way, 
such as an ox that gored 3 times, and is now a goring ox. But to 
sit and do nothing 3 times when someone attempts to give you 
rebuke might not create the same habituation. However, we do 
find a passive vezj in the case of property possession, where we 
presume that if the former owner has not objected for 3 years, that 
he will continue to not object. So why rebuke a sinner more than 
3 times ? The Rambam (,ugs 6:7) states that if one rebukes a 
sinner but he does not accept it, one should do so a second and 
third time; and one is always obligated to give rebuke until the 
sinner is about to strike him. The ,reju ,arsu suggests that the 
Rambam is describing two different situations: 1) One must 
rebuke someone up to 3 times for a specific sin that he commits; 
and 2) One is obligated to rebuke a sinner for many different sins, 
even 100 times, until he is threatened. This may be why Moshe 
did not give proper rebuke to Dasan, calling him a Rasha instead 
of speaking kindly to him. If Moshe was able to determine 
prophetically that the Egyptian he had killed would have no 
redeeming descendants, he could probably also know that Dasan 
would be ,ufknc srun against Moshe several times, and as such, 
qualified as a Rasha for whom rebuke was no longer required.   
A Lesson Can Be Learned From:  
R’ Daniel Yafeh was a wealthy Torah patron in Berlin. He was also 
blessed with 9 daughters, all graced with charm and intelligence. They 
all married young men from the elite of the Berlin community. At some 
point, R’ Daniel became aware that his oldest son-in-law, David 
Friedlander, had been influenced by the Haskalah movement and was 
dragging his brothers-in-law in that direction. R’ Daniel asked the Rav of 
Berlin, R’ Tzvi Hirsch Levine to invite Friedlander to his home 
occasionally, and engage him in Torah discussions with the other 
Chachomim who frequented R’ Tzvi Hirsch’s home. R’ Tzvi Hirsch knew 
there was little hope of turning Friedlander around, so he replied: “I 
would love to do so. However, you are surely aware that the Torah lists 
Noach’s sons as Shem, Cham and Yafes. Was not Cham the youngest ? 
Why does the Posuk put him in the middle ? It is because Shem and 
Yafes recognized Cham’s wicked nature and tried to guide him between 
them for improvement. Alas, it was to no avail. He remained Cham, as 
he had always been”.                       
P.S. Sholosh Seudos sponsored this week by the Sternberg family.  
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ויגדל הילד ותבאהו לבת פרעה ויהי “ 2:10

לה לבן, ותקרא שמו משה ותאמר כי מן 

 ”המים משיתהו

ויהי בימים ההם ויגדל משה ויצא אל אחיו וירא “ 2:11

 ”בסבלתם, וירא איש מצרי מכה איש עברי מאחיו

“The boy grew up and she brought him to the 

daughter of Paroah and he was a son to her. 

She called his name Moshe, as he said, ‘For I 

drew him from the water’.” “And it was in 

those days that Moshe grew up and went out 

to his brethren and observed their burdens, 

and he saw a Mitzri man hitting a Jewish 

man from his brethren.”  What is the Posuk 

telling us when it says, “ויהי בימים ההם” – “And 

it was in those days?” Additionally, why does 

the Torah need to tell us that, “ויגדל משה” – 

that Moshe became big, when it just stated in 

the previous Posuk, “ויגדל הילד” – and the child 

became big?  The following Divrei Torah will 

expound on this topic, and support the P’shat 

offered in the closing paragraph. 

י"רש   Why does the – ”ויגדל משה“ 2:11 – 

Torah mention here that Moshe grew up, 

when the previous Posuk just said, “ויגדל הילד” 

– “And the boy grew up?”  Rebbe Yehudah, the 

son of Rebbe Ila’I, says that the first time it 

speaks of Moshe becoming a Gadol, it refers to 

his growth in terms of physical stature.  The 

second time it says that he became a Gadol, 

refers to his growth in terms of his attainment 

of a position of power, for he was appointed by 

Paroah to be the head of the household.   

ן"רמב   In the – ”ויגדל משה“ 2:11 - 

previous Posuk, when it says, “ויגדל הילד,” it 

means that Moshe grew up to a point that he 

was old enough to comport himself in a 

princely fashion.  While he was younger and 

nursing, he was too young to stand before 

kings, and therefore Paroah’s daughter did 

not have him at the palace.  Here, the Posuk 

tells us that Moshe grew up more, and became 

a man of understanding. 

 Don’t all – ”ויגדל משה“ 1:27 – שמות רבה 

people grow up?  The Torah is telling us that 

Moshe grew unlike the way of the world.   

ו"פירוש מהרז   – Shemos Rabbah 1:27 

 .Moshe grew unusually tall – ”ויגדל משה“

 What – ”וירא בסבלתם“ 1:27 – שמות רבה 

does it mean that Moshe “saw” their burdens?  

Moshe would see the burdens of Klal Yisroel 

and share in their sorrow to such an extent 

that he would cry and say, “Woe is me on 

account of you! If only I could die for your 

sake!” There is no work as hard as working 

with clay, which Klal Yisroel needed to 

fashion into bricks.  Moshe would lend a 

shoulder and assist each and every one of Klal 

Yisroel.  Hakodosh Boruch Hu saw that 

Moshe turned aside from his personal affairs 

to see to the burdens of Klal Yisroel, therefore 

Hakodosh Boruch Hu called out to him from 

amid the bush and said, “Moshe Moshe.” 

(Hakodosh Boruch Hu revealed Himself to 

Moshe).   

ויגדל משה ויצא אל “ 2:11 – משנת רבי אהרן 

 Here, Moshe exhibits the – ”אחיו וירא בסבלתם

great Midah of being “נושא בעול עם חבירו” – 

“Sharing in your fellow man’s yoke.”  We see 

two aspects of this Midah here: Moshe 

actually helped his brethren by taking 

physical action to alleviate their pain, by 

helping each of them with their work.  

Additionally, “וירא” – “He saw” – he felt their 

anguish and pain.  As Rashi says, “He focused 

his eyes and heart to be distressed over them.” 

This is the true Midah of Chesed, to assist his 

fellow man as much as he is physically able, in 

any way that he can.  Ta’anis 11a – One 

should pain himself together with the Tzibur, 

for we find that Moshe Rabbeinu did so, as the 

Posuk says, “ ו תחתיו ויקחו אבן וישימ, וידי משה כבדים

  .Moshe Rabbeinu sat on a stone ”.וישב עליה

Didn’t he have a cushion or pillow – 

something pleasant to sit on?  Moshe felt that 

being that Klal Yisroel were in Tza’ar, he too 

would stand in solidarity with them and be in 

Tza’ar.  That which one is obligated to join the 

pain and anguish of the Tzibur is not only if 

there is a purpose – in that it will somehow 

help the Tzibur.  Even if one’s empathy will in 

no way mitigate the pain of the Tzibur or help 
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them in any way – he must still be in Tza’ar.  

By one joining in the Tza’ar of the Tzibur, he 

is Mekayeim the Mitzvah of “ואהבת לרעך כמוך.”  

By one joining in the Tza’ar of his fellow man, 

he is also Mekayeim the Mitzvah of “דבקות” – 

connecting oneself to Hashem. One is to 

always follow in the ways of Hashem.  

Hashem feels in the Tza’ar of every Yid, so 

too, one should feel the Tza’ar of his fellow 

Yid.   

ם"מלבי   When the – ”ויגדל הילד“ 2:10 – 

daughter of Paroah saw the basket with the 

little baby in it, she had great compassion for 

him, and saved him.  It was from the great 

Hashgacha of Hakodosh Boruch Hu that even 

after Moshe did not grow up in the house of 

Paroah (for he needed to be nursed and was 

nursed by his mother, Yocheved), that the 

daughter of Paroah once again had 

compassion on him and brought him into the 

palace of Paroah to live with them.  Hakodosh 

Boruch Hu wanted Moshe to be raised in the 

palace of the king, so that he would learn all 

of the wisdom of Mitzrayim and would have a 

strong heart and power, for he was raised in 

the house of the king.  With all of that, 

Hakodosh Boruch Hu did not want Moshe to 

forget his roots, his nation, and had him called 

 which would remind him that he was ,משה

pulled out of the water.  It says in the Sefer  חיי

 means – מו ,that in Loshon Mitzri – משה

water, and שה – means pulled out of.  In both 

the language of the Jews and the Mitzriyim, 

Moshe’s name meant that he was pulled out of 

the water.  This was always to be a reminder 

to him that he was a Jew.   

ם"מלבי   – ”ויגדל משה ויצא אל אחיו“ 2:11 – 

The Torah is telling us of the righteousness of 

Moshe and how from his youth, despite his 

being a prince in the royal family of Paroah 

and receiving much honor, he was still Zoche 

to reach great heights in Ruchniyos. “ ויצא אל

 He went out to his brethren; he did not – ”אחיו

forget them.  The way of the world is that 

when one becomes prominent, he forgets the 

simple people, and distances himself from 

those he sees as being a lower stature than 

himself.  Moshe did the exact opposite, 

although he was a prince, he saw the pain of 

his brethren and cried along with them.  He 

felt their pain both physically and 

emotionally.   

ויהי בימים ההם ויגדל “ 2:11 – חכמת התורה 

 Moed Koton 16b – The Gemara – ”משה

Darshens the Posuk in Shmuel 2:23:8 “ עדני

 that when Dovid would go out to – ”העצני

battle, he would make himself hard like wood 

 and when he would toil in Torah, he ,(העצני)

would compare (עדני) himself to a worm, which 

is soft and malleable.  Moshe was like this as 

well.  Bamidbar 12:3 “והאיש משה עניו מאוד” – 

Moshe was exceedingly humble in respect to 

Klal Yisroel; he was like a worm.  However, as 

far as the other nations of the world, and 

rooting out evil, his heart was like the heart of 

a lion.  Prior to Moshe knowing of the miracle 

that occurred for him at the river, when his 

life was saved, he did not have the inner 

strength to kill the Mitzri.  However, when he 

was given the name Moshe, and he became 

aware of the miracle that happened for him, 

specifically, as the Sforno says that his name 

meant that he was going “to pull” others in 

the future, that he realized that he had a 

responsibility.  A miracle occurred for him, in 

order for him to be the savior of Klal Yisroel.  

 Moshe became big – he had the – ”ויגדל משה“

self confidence to know that what he was 

going to do was virtuous, and he killed the 

Mitzri.   

ויהי בימים ההם ויגדל “ 2:11 - חכמת התורה 

  .Moshe grew up more than the norm – ”משה

Why did this occur?  Had Moshe grown in the 

normal way, Paroah would have questioned 

why Moshe was not thrown in the river, as per 

his command.  However, now that Moshe grew 

up abnormally, he appeared to be much older 

than he truly was.  Therefore, Paroah 

assumed that he was born before the decree 

went into effect – which meant that he could 

not be the savior of Klal Yisroel, for the 
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advisors of Paroah had told him when the 

savior was to be born.  

ויהי בימים ההם ויגדל “ 2:11 - העמק דבר 

 The Gemara in Shabbos tells us that – ”משה

Moshe was ten Amos high – a great height. 

Presumably, Moshe was abnormally tall even 

as child, which is why the Torah says, “ ויגדל

   .and he became big – ”משה

 Moshe – ”ויצא אל אחיו“ 2:11 – צרור המור 

went out to his brethren to be pained by their 

anguish and pain. 

 – ”ויצא אל אחיו“ 2:11 - ילקוט קורדיסטאן 

What did Moshe see?  Moshe saw all of the 

Yidin who had died, and were thrown in the 

garbage – not buried.   Moshe Rabbeinu 

buried all of them.  Hakodosh Boruch Hu said 

that being that Moshe ensured that all the 

Yidin were buried, “ויקבר אתו בגי” – Hakodosh 

Boruch Hu would bury Moshe.   

 Some – ”ויגדל משה“ 2:11 - למכסה עתיק 

say that Moshe was twenty years of age at 

this point.  Then there are various other 

opinions as to his age, including, 5, 12, 15, 18, 

40, 60.   

ח"ברכת הרי  ויהי בימים ההם ויגדל “ 2:11 - 

 The Medrash says that Moshe – ”משה

Rabbeinu was forty years of age at this time.  

There is a Remez in the word, “בימים” to him 

being forty. The word “בימים” can be broken 

into “ 'מ –בימי  ” that this occurred when Moshe 

was forty.   

 ”ויגדל משה ויצא אל אחיו“ 2:11 - מטה נפתלי 

– When one ascends to greatness, he generally 

is embarrassed by his family who are 

peasants.  One who becomes wealthy, is 

generally embarrassed by his poor and 

destitute relatives.  The Torah tells us that 

Moshe was different.  He did not act like that, 

rather even though he was brought up in the 

royal palace and had everything he could have 

wanted, he was not embarrassed of his family 

called Klal Yisroel.  Not only was he not 

embarrassed, but he sought them out.  He 

went and said to them that he is their brother 

and wants to help them.  Moshe sought 

greatness, not for himself, but for the sake of 

his people.   

י"רש   And he saw“ – ”וירא בסבלתם“ 2:11 – 

their burdens” – Moshe focused his eyes and 

heart to be distressed over their plight.  

 Yechezkel 16:2 (Minhag – ברכת חיים 

Bavel and Taimon, and is brought down in the 

Rambam, to say this for the Haftorah of 

Parshas Shemos) “בן אדם הודע את ירושלים” – 

“Son of Man, inform Yerushalayim.”  Why was 

Odom Harishon created from the earth of the 

ground, and was not created like Malachim 

are created – in a completely spiritual 

manner?  Had man been created like 

Malachim, then if he were to sin, there would 

be no way to rectify the sin.  For if a spiritual 

being, one very far from sin, were to sin – the 

sin would be so great that Teshuva would not 

help.  Teshuva only works because man was 

created from the mundane earth and is prone 

to sin.  It is with great Chesed that Hakodosh 

Boruch Hu accepts Teshuva from man, and 

does so for they are formed from the earth.  

That is why Odom was formed from clay of the 

ground – but why after that is man created 

from a man and a woman?  Hakodosh Boruch 

Hu knew that man was apt to sin.  Had 

Hakodosh Boruch Hu created each person 

with his Own Hands, as He formed Odom, 

then like Odom, each time they sinned, there 

would need to be immediate punishment.  We 

see that as soon as Odom sinned with the Eitz 

Hada’as, he was promptly thrown out of Gan 

Eden. Therefore, Hakodosh Boruch Hu made 

it that man is created from a man and woman, 

more Gashmiyos, and therefore He can wait to 

punish them, for they are so connected to 

Gashmiyos.  This is the only way that the 

world could have a Kiyum.   

ם שיק"שאלות ותשובות מהר   – Orech 

Chaim 293 – Tefilas Bais Hakvoros – It is 

brought down that one should be Mispalel by 

the Kivrei Avos, by the graves of Tzaddikim.  

One is supposed to have a direct connection to 

Hakodosh Boruch Hu, and one is not supposed 

to go through an intermediary.  If so, how is 



L'zecher Nishmas R’ Yehuda Ben R’ Chaim,  R’ Nissan Ben R’ Shmuel, Mala Frimet Bas R’ Yeshaya Menachem / Zechus for a Shidduch for Freidel Shaindel Bas Mindel Miriam                                       ד"בס  

For questions, comments, to purchase the Sefer “Parshah Pshetl”, or to receive a free weekly Dvar Torah on the Parsha- Please email: ParshaPshetel@gmail.com  Thank you, Y. Schechter 

one allowed to be Mispalel there?  Sotah 34a – 

Kalev went to be Mispalel at Kivrei Avos 

before he went on his mission with the 

Meraglim, so that he be spared from being 

part of their conspiracy.  Ta’anis 16a – One 

goes to the cemetery to Daven at Kivrei Avos 

to beseech the deceased to be Mispalel on their 

behalf.  There are many who say that it is 

completely inappropriate to be Mispalel to the 

deceased, rather one goes to the gravesites, 

and is Mispalel to Hashem that they should be 

answered on behalf of the deceased.  In truth, 

there must be nothing between a Yid and his 

Master, Hakodosh Boruch Hu.  The Chasam 

Sofer explains that when one goes to a 

Tzaddik and asks him to be Mispalel on his 

behalf, the Tzaddik empathizes with the 

person.  The person’s pain and Tzoros becomes 

the Tzoros of the Tzaddik.  The Tzaddik is 

then Mispalel to Hashem that his own Tzoros 

are alleviated. The Zohar tells us that even 

after death, one is always advocating on 

behalf of his family, his Talmidim, and all of 

Klal Yisroel.  One goes to Kivrei Avos, to 

attach themselves to the deceased so that they 

should be Mispalel to Hakodosh Boruch Hu – 

for their Tefilos are often more readily 

accepted by Hakodosh Boruch Hu.  Once we 

connect with the living or deceased 

Tzaddikim, they are being Mispalel on their 

own behalf – they are being Mispalel for their 

own Tzoros, for we are one with them, and our 

Tzoros are theirs.   

 What does it mean that it happened in 

those days?  This means that there was 

something monumental that occurred which 

caused Moshe to become great.  The Torah 

tells us, “וירא בסבלתם” – Moshe’s going out and 

seeing the pain of Klal Yisroel was the cause 

of his greatness.  One can see something 

happen to another, and he can have sympathy 

or empathy.  Sympathy, is where one feels bad 

about what happened to the other person.  He 

prefers that it wouldn’t have happened, but he 

continues on with his everyday life.  Empathy 

is where the person puts himself in the place 

of the person who is in pain.  He feels the pain 

as if it is his own – to the extent that it 

becomes his own.  He does whatever he can to 

alleviate that pain, be it to physically help, or 

to Daven to Hakodosh Boruch Hu.  Even if 

there is no way for the person to physically 

help, he still feels the pain.  Empathy is the 

trait that makes a person great. The Mishna 

in Avos tells us that, “בן ארבעים לבינה” – a forty 

year old has understanding.  According the 

Medrash that Moshe was forty years old at 

the time, the Torah is telling us that Moshe 

truly had Binah.  He understood the purpose 

of his being placed in the palace of the wicked 

Paroah.  It was for him to have the shtultz to 

stand up for Klal Yisroel, and to ultimately be 

the messenger of Hashem to take them out.  

According to the other explanations as to the 

age of Moshe, he received that Binah at a 

different age.  The fact remains, Moshe was 

truly great.  He empathized with his family, 

his nation, Klal Yisroel.  Their pain was his 

pain.   First the Torah tells us, “ויגדל הילד” – 

that the child grew up, and then tells us, “ ויגדל

 and Moshe became great – he was able – ”משה

to play both sides of the coin.  There is a great 

dichotomy here.  On the one hand, Moshe 

needed to be raised in a palace, to have the 

shtultz to be able to fulfill his duties for 

Hakodosh Boruch Hu.  On the other hand, he 

needed to be exceedingly humble, and be a 

part of Klal Yisroel.  Moshe was the true 

shepherd of Klal Yisroel – he utilized his 

greatness to reach out to his brethren and 

help them.  Hakodosh Boruch Hu made it that 

we are born from a mother and a father, so 

that we should realize that we are all 

connected.  We all come from Odom and 

Chava, and we must empathize with others.  

This is also to keep us humble, for we know 

that we are flesh and blood created from flesh 

and blood.  May we take a lesson from Moshe 

Rabbeinu, and seek to not only sympathize 

with our fellow Jews, but to empathize with 

them.  That is what makes a person truly 

great.   
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A few years after World War II, Rav Dovid Tzvi 
schneebalg took his son to visit the Vizhnitzer 
Rebbe, who was then in a hotel in Switzerland.

After R’ Dovid Tzvi finished, the bachurim 
knocked on the door and were given permission 

to enter. They explained why they came...

The rav fainted, and the ensuing 
commotion was heard in the room where 

the Vizhnitzer Rebbe was staying.

*...That is on this world…

Some bachurim, hoping to 
hear what had happened at 
the meeting, placed a tape 

recorder in the room where 
Reb Dovid Tzvi was staying 
and stood by the door.Shalom aleichem, 

Rebbi. Boruch Mechaye 
Meisim! I have a shailah 

about how to deal 
with ...

Aleichem 
shalom, my dear 

Reb Dovid’l.

Oy, Rebbe, if in this 
world my words can be 

saved so exactly, imagine 
how precise it will be in 

yenner velt (the next 
world)!

“The Rebbe was 
so clear…”

...Oy, dos iz of 
der velt...*

ז‘ טבת   1968 - 1893  5728 - 5653

 Schneebalg. His mother פיגא דישל and ר’ חיים ,was born in Kolomyia, Ukraine, to the Rav ר’ דוד צבי
always davened that her son should become a מורה הוראה. In Kolomyia, he learned under 
 ,ר’ חיים he learned with בחור of Kolomyia. As a דומ”ץ ,ר’ אשר אנשיל of Sohel, and אב”ד ,Reiss ר’ דוד
son of the Kossover Rebbe, ר’ משה. Before his חתונה he had 3 סמיכות להוראה from גדולי הרבנים. 
During WWI he fled to Grosswardein, Romania, where he married שרה בבציא and opened a 
yeshiva. There, he became a close חסיד of the אדמו”ר ,אהבת ישראל of Vizhnitz, who was also a 
refugee. When the Rebbe returned to Vizhnitz, he appointed ר’ דוד צבי as ראש הישיבה and מורה הוראה. 
During WWII both his daughter and young wife passed away. After marrying his 2nd wife 
 ,דרשות His heartfelt, fiery .זצ”ל Feldman ר’ דוד in Manchester, UK, under דיין he became ,מאטיל

imbued with יראת שמים and ידיעות התורה, left an everlasting impression on his קהילה.

R’ Dovid’l, 
are you all 

right?

Ah! Now that is 
a Heilige Yid with 
emesdig Yiras 

Shamayim.

Rebbe, it’s 
OK. My father fainted, 
but baruch Hashem we 
revived him with some 

water.

The Rebbe was 
so clear in his 

answer.... he also 
gave me a brachah 
and advice about....

Do you realize 
that his first thought after 

hearing his voice repeated on a 
recording machine was about 

the exactness of the din in 
yenner velt!
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

  And these are the names of ָרֵאל ֵני ִישְּ    … בְּ
מֹות א׳:א׳(              ָרֵאל )שְּ ֵני ִישְּ מֹות בְּ ה שְּ ֵאלֶּ וְּ                                      

 Most people think that they must do something unusual or 
remarkable in order to be considered an individual who was  ַקֵדש ֵשם מְּ
 who create a ַצִדיִקים This is incorrect. There are some special .ָשַמִים
 by just having their name mentioned. R' Noach Katz, the ִקדּוש ַהֵשם
grandfather of the author of בּוֵשי יֹום טֹוב   .was such an individual ,ַמלְּ
 Shortly before his passing,  ַר׳ ֹנח earned himself the nickname 
“ ֵהן-ר׳ ֹנחַ  .” He casually mentioned to someone that when he would be 
asked in ָשַמִים if he had studied ּתֹוָרה, he would reply, “ֵהן — yes,” for 
he had completed 55 ַש״ס times, the ִרָיה  He .(50=ן and 5=ה) ֵהן of ִגיַמטְּ
was still referred to as  ֵַהן-ר׳ ֹנח  long after his ִטיָרה  .פְּ
ֵהן-ר׳ ֹנחַ    had a great כּות  Whenever anyone heard this :זְּ
unusual name and asked why he was called that, the person would be 
told the story and that  ַר׳ ֹנח had completed 55 ַש״ס times. The 
questioner would be inspired and would redouble his own efforts in 
  .study ּתֹוָרה
 On the words “ָרֵאל ֵני ִישְּ מֹות בְּ ה שְּ ֵאלֶּ  And these are the — וְּ
names of the Children of Israel,” ַרִש״י comments, “Although He 
counted them by their names in their lifetime, He counted them again 
after their death to make known how precious they are to Him.” ַרִש״י 
then quotes ַחַז״ל’s comparison of ָרֵאל ֵני ִישְּ  .to the stars בְּ
 Regarding the parallel between ָרֵאל ֵני ִישְּ  'and the stars, R בְּ
Mordechai Gifter ַזַצ״ל explains in ֵקי ּתֹוָרה  The stars are always :ִפרְּ

present, whether by night, when they are seen by everyone, or by day, 
when the sun’s light renders them invisible to us. Similarly, ָרֵאל ֵני ִישְּ  ,בְּ
particularly the ַצִדיִקים, exist eternally, even after their deaths, when 
their “light” is no longer visible, but shines brightly in ָשַמִים. In the כּות  זְּ
of the influence that ַצִדיִקים have on their ִמיִדים  and followers ַּתלְּ
during their lifetimes, as well as after their deaths, they continue to 
reach greater heights, and that is their eternal existence in the  עֹוָלם
ת מֶּ  .ָהאֶּ
 The ּתֹוָרה tells us about people whose names allude to their 
evil ways — ֹרד  for instance. Their names are always ,ֱאדֹום and ִנמְּ
associated with the ways of the wicked. Fortunate are those ַצִדיִקים — 
such as יֹוֵסף ַהַצִדיק and  ֵַהן-ר׳ ֹנח  — whose names inspire others to 
emulate them and follow in the path of ד׳. 
 It is not only those who are famous who can reach this level. 
Even an ordinary Jew has the power to influence others positively 
simply by the mention of his name. For instance, a person can be so 
careful  in  using  his  time  that  when  people  mention  his  name  
they automatically mention that he is a ִמיד  or a person can be so ;ַמתְּ
careful in his dealings with others that anyone who mentions his name 
adds, "What a ַבַעל ִמדֹות טֹובֹות he is!" Even a ִשיָבה ָבחּור  or young child יְּ
who is outstanding in some way can cause people to associate those 
qualities with his name whenever it is mentioned. He also belongs in 
the category of those whose very names are a ִקדּוש ַהֵשם. 

Adapted from: Aleinu L’shabei’ach (with kind permission from ArtScroll) 

ין סֹוֵפר ַזַצ״ל ְנָימִּ  ,was born in Pressburg ר׳ ַאְבָרָהם ְשמּוֵאל בִּ
Hungary, to ה ַזַצ״ל ל and (ֲחַתם סֹוֵפר the) ר׳ ֹמשֶׁ  daughter) ָשרֶׁ
of ר ַזַצ״ל יָבא ֵאיגֶׁ  of Posen). He was among the ָרב ,ר׳ ַעקִּ

leading ים יָבה of Hungarian Jewry and ַרָבנִּ יָבה of Pressburg רֹאש ְישִּ  He .ְישִּ
learned under ל סֹוֵפר ַזַצ״ל ישֶׁ ם פִּ ְפַריִּ  before studying (not related) ר׳ ָמְרְדַכי אֶׁ
in his father’s יָבה  daughter of R' Weiss of ,ַחָוה ֵלָאה At 18, he married .ְישִּ
Görlitz. As the ֲחַתם סֹוֵפר lay on his deathbed, he blessed his son with a 
lengthy ְבָרָכה in which he used every ְבָרָכה found in ַתַנ״ְך. At age 24, the  ְכַתב
 .in 1862 כֹוֵלל שֹוְמֵרי ַהחֹומֹות of Pressburg. He founded ָרב took over as סֹוֵפר
He served for 33 years, as had his father. He authored the ְכַתב סֹוֵפר on 
ין יטִּ ְלָחן ָערּוְך on שו״ת ְכַתב סֹוֵפר and חּוָמש ,גִּ  .שֻׁ

 י״ט טבת
5575 - 5633 
1815 - 1872 

When the ַתב סֹוֵפר  was in his early 20s, his כְּ
father, the ֲחַתם סֹוֵפר, requested that the 
ַתב סֹוֵפר עּור take over his daily כְּ  The .שִׁ
ים ידִׁ מִׁ  were first surprised and then ַתלְּ
amazed at the genius of his ים עּורִׁ  and שִׁ
praised him highly to the ֲחַתם סֹוֵפר. The 
 ,replied with great happiness ֲחַתם סֹוֵפר
“Do you think that I was זֹוֶכה to have such 
a child without tears? You should know 
that from the day he was born, not a לָּה פִׁ  תְּ
passed without my crying many warm tears that he 
succeed in ה ה This is the secret of his .תֹורָּ חָּ לָּ   ”!ַהצְּ

TorahThoughts

This week's Pirchei Weekly is dedicated

Shalom 
Aleichem... I’m 

collecting for my 
Yeshivah in Eretz 

Yisroel.

One day, THE ROSH HAYESHIVA 
was in his study learning...

The Rosh Hayeshiva immediately 
booked a flight and a few hours 
later he was standing by R’ aryeh 

Leib’s door.

R’ aryeh Leib would not hear of it. He proceeded in his 
weakened condition to assist in the collection of 

funds, just as he had done in previous years.  

Aleichem 
Sholom... Please 

take this! Nu! a Rosh 
Hayeshivah like you cannot 
COLLECT alone. Please hold 
on while I get ready to go 

together with you!

DING 

DONG!

 ר׳ לייּב .שרה לאה and ר׳ אליהּו was born in Kelm, Lithuania, to זצ״ל Lopian ר׳ אריה לייּב
learned in his father’s ישיבה קטנה until the age of 14. He then went to Slabodka 
to learn in ישיבה אֹור ישראל . At age 15, he travelled to Telz and became a
 Rabinowitz. He emigrated to England in ר׳ חיים Bloch and ר׳ יֹוסף לייּב of תלמיד מבהק
the 1930s. His father had moved there earlier and set up ישיבת עץ חיים. In 1937, he 
married Zipa, ר׳ חיים משה Levy’s daughter. Shortly after his חתּונה, on R’ Dessler’s 
bidding, he joined the Gateshead ּכֹולל. After 2 years, he was asked by R’ Dryan 
(founder) and R’ Landynski (ראׁש ישיבה) to give a שעּור in ישיבה, and within a short 

time became ראׁש ישיבה . for 35 years, ר׳ אריה לייּב imbued בחּורים with
.בן ּתֹורה needed to become a true מסירת נפׁש and the אהבת וחכמת הּתֹורה

What?! 
Rebbe! I came to 

visit you! ...please 
let’s just start 

immediately...

But--

REBBE! We 
need to say tehillim, i just 

heard Rav Aryeh Leib Lopian is 
seriously ill!

Rebbi! I came 
as soon as I heard 

about...

Shalom 
Aleichem! It is So nice 

to see you! ..Is the car 
ready?!

Oy Gevald! I 
must go to Gateshead 

immediately to be Mevaker 
choleh!

ז‘ אלול   1909-1979   5669-5739

R’ Aryeh Leib Lopian zt”l was one of 
england’s greatest roshei yeshiva during 
the past century. he was also the same 
Gaon in chesed as he was in learning...

With hesitation, 
the visiting Rosh 

hayeshiva acquiesced. 
R’ Leib went around 

the Gateshead 
streets in a car 

service, assisting him 
in the collection of 

funds. This continued 
whenever the Rosh 

yeshiva came to visit 
Gateshead.



The Value of One Moment of LifeLiving   Torahwith 
the

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

ִוי …   ית לֵּ ֶלְך ִאיׁש ִמבֵּ מֹות ב:א(.… ַויֵּ )ׁשְׁ  
 … And a man went from the house of ִוי    … לֵּ
ֹעה explains that in light of ַרִׁש״י   s decree that all baby’ַפרְׁ
boys born to Jewish mothers be drowned in the river, ָרם  had ַעמְׁ
separated from his wife יֹוֶכֶבד. Upon seeing that the leader of the 
generation had separated from his wife, the other men separated 
from their wives as well. ָים  respectfully pointed out to her father ִמרְׁ
that his decree was harsher than ֹעה ֹעה s decree; whereas’ַפרְׁ  s’ַפרְׁ
decree targeted only males, ָרם  s decree was against the females as’ַעמְׁ
well, and whereas ֹעה ָרם ,s decree took away life in this world’ַפרְׁ  s’ַעמְׁ
decree deprived many souls of the opportunity for life in the Next 
World. 
ָים  ָרם taught her father ִמרְׁ  something that even he, the ַעמְׁ
leader of the generation, had not realized. ָרם  thought that if all the ַעמְׁ
baby boys would be thrown into the water, there was no reason to 
continue bearing children. However, ָים  pointed out that the ִמרְׁ
difficulty of bearing a child, the pain of childbirth, and the agony of 
watching  a  child  being  thrown  to  its  death  in  the  river  was  all 
worthwhile for the few precious moments of life that the child would 
live before being drowned. 

 ∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 R' Menachem Zvi Berlin related the following story to R' 
Zilberstein: 
 When R' Yosef Cohen — the father of R' Dovid Cohen 
ִׁשיָבה the ,ַׁשִליָט״א ִׁשיָבה of the רֹאׁש יְׁ רֹון יְׁ ִטיָרה was ill prior to his — ֶחבְׁ  ,פְׁ
I came to visit him, and I asked him to tell me about ל ָראֵּ י ִישְׁ דֹולֵּ  He .גְׁ
straightened himself in his bed and said, “Let me tell you a story that 
happened 80 years ago that shows us the value of even one moment 
of life. 
 “The story happened when R' Yehoshua Leib Diskin came 
with his attendant to visit an elderly relative of his who was very ill. 
When he entered her room, he was appalled at the conditions in 
which the woman was living. The stench of bodily waste and filth 
pervaded the room, and it was obvious that it was forbidden even to 
say a blessing there. 

 “It turned out that there was a cleaning woman who came 
once every two weeks to clean the room, but a day or two after she 
did her work the room would become filthy again, and the situation 
would deteriorate until the cleaning woman came again two weeks 
later. 
 “When R' Yehoshua Leib was ready to leave, the elderly 
woman asked for a blessing that she should live for many more years. 
She noticed that R' Yehoshua Leib’s attendant was surprised at her 
request; the expression on his face clearly said, ‘What kind of life is it 
to live like this?’ 
 “She turned to the attendant and said, ‘Every two weeks, 
when the woman comes to wash me and clean the room, I have an 
hour or two in which I can recite blessings to ד׳. After that, the room 
once again becomes soiled and I cannot recite any blessings. But for 
the short amount of time that I can make a blessing, it is worthwhile 
for me to live the entire two weeks in these conditions!’” 

 ∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 When R' Shach came to visit R' Chaim Friedlander, who was 
very sick, he urged him to take advantage of every moment of life. At 
that point, R' Chaim’s pain was so intense that he could no longer 
utter even a word. R' Shach sat down next to R' Chaim’s bed and 
pointed outside the window, where trees and flowers were growing, 
and said, “Look, R' Chaim, at all the beautiful things blossoming in this 
world that ד׳ created. Strengthen your mind with thoughts of ֱאמּוָנה 
about the power of the Creator, about His great wisdom, about His 
control over all of existence, and about His desire to do good for His 
creations.  Even  these  flowers  we  see  outside  the  window  were 
created for the benefit and pleasure of man. 
 “This is considered taking advantage of every moment of 
life. If you do this, and you rejoice in your ability to think thoughts of 
 it will be considered as though you utilized these moments as ,ֱאמּוָנה
best  as  you  could  and  you  will  earn  the  full  reward  of  these 
moments.” 

Adapted from: Aleinu L’shabei’ach (with kind permission from ArtScroll) 

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ה׳ סעיף ב׳
*‘Detective’ Eli was still busy working out who had thrown R' Cohen’s 
clothing into the swimming pool. It seemed very likely that he was onto 
something and he decided to discuss it with R' Cohen. Eli claimed that 
he overheard the culprit admit his prank to some other boys privately. 
The boy had claimed that he did not appreciate that R' Cohen had given 
him such a low mark on his recent exam and this was his ‘fun’ way of 
saying ‘Thank you!’           
How should Rabbi Cohen react to the ְרִכילּות he just heard from Eli?   
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: R' Cohen must not accept Eli’s report as the absolute truth. He must tell Eli that 
if he would believe the story it would be ְרִכילּות, and that he will discuss what was said 
with the boy himself. If the boy denies saying anything, R' Cohen must not believe Eli’s 
version over the other boy’s version.     

 ִדיֲעַבד ּגּום one can catch up on ,בְּ ֶאָחד ַתרְּ ָרא וְּ ַנִים ִמקְּ  until שְּ
the end of the day Tuesday. Others permit it until the 
completion of a full cycle of the תֹוָרה, i.e. ַחת תֹוָרה  or) ִשמְּ

ִמיִני ֲעֶצֶרת ָרֵאל in שְּ   .(ֶאֶרץ ִישְּ
 One may begin to learn ּגּום ֶאָחד ַתרְּ ָרא וְּ ַנִים ִמקְּ  any time שְּ

after דֹוָלה ָחה ּגְּ  (ֲחצֹות hour after ½) afternoon ַשָבת on ִמנְּ

FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 At a large gathering in the 
home of the ַתב סֹוֵפר ָרָהם  ,כְּ ר׳ ַאבְּ
ין סֹוֵפר ַזַצ״ל ָימִּ נְּ מּוֵאל בִּ  of ָרב the ,שְּ
Pressburg, many great ים  of the ַרָבנִּ
generation were present. In his 
desire to honor his guests, the  ַתב כְּ
 showed them a coin. He told סֹוֵפר
them that it was a real ל קֶׁ ית ַהשֶׁ  ַמֲחצִּ
coin from the time of the  ֵבית
ָדש קְּ  and was over two thousand ַהמִּ
years old! 
 The ים  admired this ַרָבנִּ
ancient coin and examined it in 
detail. It was passed from hand to 
hand and, at some point, without 
anyone realizing what happened, 
the   coin   disappeared!   It   was 
impossible to imagine that it was 
stolen. 
 They searched and 
searched until one ָרב suggested, 
 Everyone should check his !ַרבֹוַתי“
pockets.” Unfortunately, it was not 
found.  
 Another ָרב stood up and 
said, “Let us search one another’s 
pockets so as to leave no room for 
suspicion.” 
 All were in agreement 
except for one elderly ָרב. He stood 
up and said, “ַרבֹוַתי! Let us not do 
such   a   thing.   This   entails   an 
element of insult to ָכבֹוד ַהּתֹוָרה. Let 
us wait a bit longer. Perhaps it will 
be found.” 

 A half-hour of frantic 
searching passed, and the coin was 
still missing. The  ַתב כְּ
 agree to ָרב suggested that the סֹוֵפר
the individual search. At these 
words, the older ָרב grew pale. He 
said, “Give it more time! Let us 
wait another five minutes…”    
 At that moment, the door 
opened and a family member 
rushed in announcing that the coin 
had been found when the dishes 
were being washed. Everyone felt 
relieved. The elderly ָרב then stood 
up and took from his pocket a 
ל קֶׁ ית ַהשֶׁ  identical to the coin ,ַמֲחצִּ
of the ַתב סֹוֵפר ַתב  When the .כְּ כְּ
ל showed his סֹוֵפר קֶׁ ית ַהשֶׁ  he ,ַמֲחצִּ
had remained silent, not wishing to 
detract from the ַתב סֹוֵפר  s’כְּ
pleasure in thinking his coin was 
unique. 
 My יד מִּ ַתב סֹוֵפר the ,ַּתלְּ  s’כְּ
reaction   was   remarkable.   He 
immediately announced to the 
assembly, “Do you understand why 
we  are  really  assembled  here 
today?   We   just   learned   the 
importance of ָך יתֶׁ פֹּט ֲעמִּ שְּ ק ּתִּ דֶׁ צֶׁ  — בְּ
Judge   your   friend   favorably! 
Especially to a ָרב!” The ַתב סֹוֵפר  כְּ
did not just witness a great almost 
tragic story; he looked and focused 
on ד׳’s message.   
רֹו ָברּוְך!        כְּ י זִּ הִּ  יְּ

ידּות  דִּ יְּ י Your  ,בְּ בִּ  רֶׁ
Adapted from The Maggid Speaks (ArtScroll)  

1. How did ִיְתרֹו know that the “Egyptian” who had saved his 
daughters was from ַיֲעֹקב’s family?  

2. Which animal did ה  s time and that’ַאְבָרָהם use that was from ֹמשֶׁ
will live until the time of ַַָמִשיח? 

1. Because the waters of the well has risen toward ֶׁה ֶׁה recognized that ִיְתרֹו ,ֹמש  ֹמש
must be from the family of (2:20 — ד״ה ָלָמה ֶזה ֲעַזְבֶתן) ַיֲעֹקב. 

2. A special ֲחמֹור, donkey. ַאְבָרָהם had saddled this donkey for ֲעֵקיַדתִַיְצָחק, and it is 
the same donkey upon which ְֶַַׁךַַהָמִשיח ֶׁל ְזַכְרָי׳ַ) tells us ָפסּוק will ride, as the מ
…  :(ט:ט ָעִניְַוֹרֵכבַַעלֲַחמֹורַ  .(4:20 — ד״ה ַעל ַהֲחֹמר) …

1. How did ִיְתרֹו know that the “Egyptian” who had saved his 
daughters was from ַיֲעֹקב’s family?  

2. Which animal did ה  s time and that’ַאְבָרָהם use that was from ֹמשֶׁ
will live until the time of ַַָמִשיח? 

1. Because the waters of the well has risen toward ֶׁה ֶׁה recognized that ִיְתרֹו ,ֹמש  ֹמש
must be from the family of (2:20 — ד״ה ָלָמה ֶזה ֲעַזְבֶתן) ַיֲעֹקב. 

2. A special ֲחמֹור, donkey. ַאְבָרָהם had saddled this donkey for ֲעֵקיַדתִַיְצָחק, and it is 
the same donkey upon which ְֶַַׁךַַהָמִשיח ֶׁל ְזַכְרָי׳ַ) tells us ָפסּוק will ride, as the מ
…  :(ט:ט ָעִניְַוֹרֵכבַַעלֲַחמֹורַ  .(4:20 — ד״ה ַעל ַהֲחֹמר) …

 Questions    weekof רש"י
the

ַנִים ִמְקָרא  ת ׁשְ ִהְלכוֹו
וּום ְרגּו ְוֶאָחד תּוַ

Halacha 
Corner

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

Learning Contest ערב שבת

Sage Sayings
The סּוק ית מ״ח:י״ד) פָּ ֵראשִׁ ֵכל uses the word (בְּ  to describe the שִׁ
way that ַיֲעֹקב crossed his hands when bentching ה ַנשֶּׁ  and מְּ
ַריִׁם פְּ ״י .אֶּׁ ֵכל explains ַרשִׁ ל means: with שִׁ ה and ֵשכֶּׁ מָּ כְּ  s’ַיֲעֹקב — חָּ
actions were deliberate when he placed his right hand on 
ַריִׁם פְּ ה and not on) אֶּׁ ַנשֶּׁ כֹור the ,מְּ ַתב סֹוֵפר ַזַצ״ל The .(בְּ  explains כְּ
why ״י ה uses the word ַרשִׁ מָּ כְּ ה did not ask ַיֲעֹקב .חָּ ַנשֶּׁ ם or מְּ ַריִׁ פְּ  אֶּׁ
to switch positions; he bentched ם ַריִׁ פְּ ה without hurting אֶּׁ ַנשֶּׁ  !מְּ
ה!“ מָּ כְּ יקעֶּׁ חָּ תדִׁ יז ַא ֱאמֶּׁ   ”!Nu! That is true brilliance — נּו! דָאס אִׁ

Source: כתב סופר 

 Do you remember last year’s 
 contest that had the participation of ׁשֹוְבִבי״ם
over 300 boys from many States within the 
US, Canada and UK?  
 This week’s ה ׁשָּ רָּ  the — ְׁשמֹות is פָּ
first ה ׁשָּ רָּ  Have you ever heard of .ׁשֹוְבִבי״ם of פָּ
this term? This is an acrostic of the ִׁשּיֹות רָּ  of פָּ

מֹותש ְׁ או ְׁ , ֵארָּ אב ְׁ , חב ְׁ , לַׁ ׁשַׁ ְתרֹוי ְׁ , , and ְׁ ִטיםמ ְׁשפָּ . 
According to the ״ל ִריזַׁ ִׁשּיֹות these אַׁ רָּ  are פָּ
especially opportune for ה  and for ְתׁשּובָּ
strengthening our resolve to do ִמְצֹות. This 
auspicious time is mentioned in the  ְבֵאר ֵהיֵטב
ן ב׳  .או״ח תרפ״ה ִסימָּ
 Throughout the world, many places 
have dedicated these weeks for ִׁשיעּוִרים to 
strengthen ִמְצֹות in the home. Pirchei Agudas 
Yisroel Newsletter will be dedicating the next 
eight weeks to strengthening the ה  of ִמְצוָּ
ְרּגּום ד תַׁ א ְוֶאחָּ ִים ִמְקרָּ  It is noteworthy that .ְׁשנַׁ
R’ Moshe Feinstein ״ל צַׁ  ִחּיּוב writes that the זַׁ
of ְרּגּום ד תַׁ א ְוֶאחָּ ִים ִמְקרָּ  is equal in ְׁשנַׁ
importance to all ן נָּ בָּ  R’ Moshe notes .ִמְצֹות ְדרַׁ
that the need had never been as great as in 
his times – and surely this applies even more 
to    our    times    –    to    have    a    deeper 
understanding of ב ה ֶׁשִבְכתַׁ  the written ,תֹורָּ
ה  .תֹורָּ
 The   Pirchei   Agudas   Yisroel 
Newsletter ְרּגּום ד תַׁ א ְוֶאחָּ ִים ִמְקרָּ  program ְׁשנַׁ
has been designed as follows: 

Boys  from  1st  and  2nd  grade  should 
complete the ה ׁשָּ רָּ   .ֵׁשִני until פָּ

3rd grade until ְׁשִליִׁשי. 
4th grade until ְרִביִעי. 
5th grade until ֲחִמיִׁשי. 
6th grade until ִׁשִׁשי. 
7th and 8th grades should complete the 

entire ה ׁשָּ רָּ  .פָּ
 If you are interested in joining this 
special ׁשֹוְבִבי״ם program this year and will 
ה review the weekly אי״ה ׁשָּ רָּ  according to פָּ
your grade level, please send a fax every 
week signed by a parent to 718 506 9633 – 
include your grade, name, school, city & 
state, and your contact number and fax num-
ber. Your name will be entered into a raffle to 
win a beautiful set of ִׁשים אֹות ְּגדֹולֹות חּומָּ  .ִמְקרָּ
 We  would  also  like  to  receive 
feedback   from   elementary   schools   or 
individuals that are interested in promoting 
this extra-curricular activity in order to train 
ה ר ִמְצוָּ ה boys to be fluent in this special בַׁ  .ִמְצוָּ
Please  feel  free  to  fax  any  comments  or 
suggestions to 718 506 9633. 

Contest שובבים
The 4th Annual Pirchei
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*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

Chofetz ChaimMoment

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

ִוי …   ית לֵּ ֶלְך ִאיׁש ִמבֵּ מֹות ב:א(.… ַויֵּ )ׁשְׁ  
 … And a man went from the house of ִוי    … לֵּ
ֹעה explains that in light of ַרִׁש״י   s decree that all baby’ַפרְׁ
boys born to Jewish mothers be drowned in the river, ָרם  had ַעמְׁ
separated from his wife יֹוֶכֶבד. Upon seeing that the leader of the 
generation had separated from his wife, the other men separated 
from their wives as well. ָים  respectfully pointed out to her father ִמרְׁ
that his decree was harsher than ֹעה ֹעה s decree; whereas’ַפרְׁ  s’ַפרְׁ
decree targeted only males, ָרם  s decree was against the females as’ַעמְׁ
well, and whereas ֹעה ָרם ,s decree took away life in this world’ַפרְׁ  s’ַעמְׁ
decree deprived many souls of the opportunity for life in the Next 
World. 
ָים  ָרם taught her father ִמרְׁ  something that even he, the ַעמְׁ
leader of the generation, had not realized. ָרם  thought that if all the ַעמְׁ
baby boys would be thrown into the water, there was no reason to 
continue bearing children. However, ָים  pointed out that the ִמרְׁ
difficulty of bearing a child, the pain of childbirth, and the agony of 
watching  a  child  being  thrown  to  its  death  in  the  river  was  all 
worthwhile for the few precious moments of life that the child would 
live before being drowned. 

 ∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 R' Menachem Zvi Berlin related the following story to R' 
Zilberstein: 
 When R' Yosef Cohen — the father of R' Dovid Cohen 
ִׁשיָבה the ,ַׁשִליָט״א ִׁשיָבה of the רֹאׁש יְׁ רֹון יְׁ ִטיָרה was ill prior to his — ֶחבְׁ  ,פְׁ
I came to visit him, and I asked him to tell me about ל ָראֵּ י ִישְׁ דֹולֵּ  He .גְׁ
straightened himself in his bed and said, “Let me tell you a story that 
happened 80 years ago that shows us the value of even one moment 
of life. 
 “The story happened when R' Yehoshua Leib Diskin came 
with his attendant to visit an elderly relative of his who was very ill. 
When he entered her room, he was appalled at the conditions in 
which the woman was living. The stench of bodily waste and filth 
pervaded the room, and it was obvious that it was forbidden even to 
say a blessing there. 

 “It turned out that there was a cleaning woman who came 
once every two weeks to clean the room, but a day or two after she 
did her work the room would become filthy again, and the situation 
would deteriorate until the cleaning woman came again two weeks 
later. 
 “When R' Yehoshua Leib was ready to leave, the elderly 
woman asked for a blessing that she should live for many more years. 
She noticed that R' Yehoshua Leib’s attendant was surprised at her 
request; the expression on his face clearly said, ‘What kind of life is it 
to live like this?’ 
 “She turned to the attendant and said, ‘Every two weeks, 
when the woman comes to wash me and clean the room, I have an 
hour or two in which I can recite blessings to ד׳. After that, the room 
once again becomes soiled and I cannot recite any blessings. But for 
the short amount of time that I can make a blessing, it is worthwhile 
for me to live the entire two weeks in these conditions!’” 

 ∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 When R' Shach came to visit R' Chaim Friedlander, who was 
very sick, he urged him to take advantage of every moment of life. At 
that point, R' Chaim’s pain was so intense that he could no longer 
utter even a word. R' Shach sat down next to R' Chaim’s bed and 
pointed outside the window, where trees and flowers were growing, 
and said, “Look, R' Chaim, at all the beautiful things blossoming in this 
world that ד׳ created. Strengthen your mind with thoughts of ֱאמּוָנה 
about the power of the Creator, about His great wisdom, about His 
control over all of existence, and about His desire to do good for His 
creations.  Even  these  flowers  we  see  outside  the  window  were 
created for the benefit and pleasure of man. 
 “This is considered taking advantage of every moment of 
life. If you do this, and you rejoice in your ability to think thoughts of 
 it will be considered as though you utilized these moments as ,ֱאמּוָנה
best  as  you  could  and  you  will  earn  the  full  reward  of  these 
moments.” 

Adapted from: Aleinu L’shabei’ach (with kind permission from ArtScroll) 

 ספר ח״ח הלכות רכילות כלל ה׳ סעיף ב׳
*‘Detective’ Eli was still busy working out who had thrown R' Cohen’s 
clothing into the swimming pool. It seemed very likely that he was onto 
something and he decided to discuss it with R' Cohen. Eli claimed that 
he overheard the culprit admit his prank to some other boys privately. 
The boy had claimed that he did not appreciate that R' Cohen had given 
him such a low mark on his recent exam and this was his ‘fun’ way of 
saying ‘Thank you!’           
How should Rabbi Cohen react to the ְרִכילּות he just heard from Eli?   
*Stories adapted from Guard Your Tongue, A Daily Companion, A Lesson a Day and various real-life situations. 

Answer: R' Cohen must not accept Eli’s report as the absolute truth. He must tell Eli that 
if he would believe the story it would be ְרִכילּות, and that he will discuss what was said 
with the boy himself. If the boy denies saying anything, R' Cohen must not believe Eli’s 
version over the other boy’s version.     

 ִדיֲעַבד ּגּום one can catch up on ,בְּ ֶאָחד ַתרְּ ָרא וְּ ַנִים ִמקְּ  until שְּ
the end of the day Tuesday. Others permit it until the 
completion of a full cycle of the תֹוָרה, i.e. ַחת תֹוָרה  or) ִשמְּ

ִמיִני ֲעֶצֶרת ָרֵאל in שְּ   .(ֶאֶרץ ִישְּ
 One may begin to learn ּגּום ֶאָחד ַתרְּ ָרא וְּ ַנִים ִמקְּ  any time שְּ

after דֹוָלה ָחה ּגְּ  (ֲחצֹות hour after ½) afternoon ַשָבת on ִמנְּ

FocusonMiddos
Dear Talmid, 
 At a large gathering in the 
home of the ַתב סֹוֵפר ָרָהם  ,כְּ ר׳ ַאבְּ
ין סֹוֵפר ַזַצ״ל ָימִּ נְּ מּוֵאל בִּ  of ָרב the ,שְּ
Pressburg, many great ים  of the ַרָבנִּ
generation were present. In his 
desire to honor his guests, the  ַתב כְּ
 showed them a coin. He told סֹוֵפר
them that it was a real ל קֶׁ ית ַהשֶׁ  ַמֲחצִּ
coin from the time of the  ֵבית
ָדש קְּ  and was over two thousand ַהמִּ
years old! 
 The ים  admired this ַרָבנִּ
ancient coin and examined it in 
detail. It was passed from hand to 
hand and, at some point, without 
anyone realizing what happened, 
the   coin   disappeared!   It   was 
impossible to imagine that it was 
stolen. 
 They searched and 
searched until one ָרב suggested, 
 Everyone should check his !ַרבֹוַתי“
pockets.” Unfortunately, it was not 
found.  
 Another ָרב stood up and 
said, “Let us search one another’s 
pockets so as to leave no room for 
suspicion.” 
 All were in agreement 
except for one elderly ָרב. He stood 
up and said, “ַרבֹוַתי! Let us not do 
such   a   thing.   This   entails   an 
element of insult to ָכבֹוד ַהּתֹוָרה. Let 
us wait a bit longer. Perhaps it will 
be found.” 

 A half-hour of frantic 
searching passed, and the coin was 
still missing. The  ַתב כְּ
 agree to ָרב suggested that the סֹוֵפר
the individual search. At these 
words, the older ָרב grew pale. He 
said, “Give it more time! Let us 
wait another five minutes…”    
 At that moment, the door 
opened and a family member 
rushed in announcing that the coin 
had been found when the dishes 
were being washed. Everyone felt 
relieved. The elderly ָרב then stood 
up and took from his pocket a 
ל קֶׁ ית ַהשֶׁ  identical to the coin ,ַמֲחצִּ
of the ַתב סֹוֵפר ַתב  When the .כְּ כְּ
ל showed his סֹוֵפר קֶׁ ית ַהשֶׁ  he ,ַמֲחצִּ
had remained silent, not wishing to 
detract from the ַתב סֹוֵפר  s’כְּ
pleasure in thinking his coin was 
unique. 
 My יד מִּ ַתב סֹוֵפר the ,ַּתלְּ  s’כְּ
reaction   was   remarkable.   He 
immediately announced to the 
assembly, “Do you understand why 
we  are  really  assembled  here 
today?   We   just   learned   the 
importance of ָך יתֶׁ פֹּט ֲעמִּ שְּ ק ּתִּ דֶׁ צֶׁ  — בְּ
Judge   your   friend   favorably! 
Especially to a ָרב!” The ַתב סֹוֵפר  כְּ
did not just witness a great almost 
tragic story; he looked and focused 
on ד׳’s message.   
רֹו ָברּוְך!        כְּ י זִּ הִּ  יְּ

ידּות  דִּ יְּ י Your  ,בְּ בִּ  רֶׁ
Adapted from The Maggid Speaks (ArtScroll)  

1. How did ִיְתרֹו know that the “Egyptian” who had saved his 
daughters was from ַיֲעֹקב’s family?  

2. Which animal did ה  s time and that’ַאְבָרָהם use that was from ֹמשֶׁ
will live until the time of ַַָמִשיח? 

1. Because the waters of the well has risen toward ֶׁה ֶׁה recognized that ִיְתרֹו ,ֹמש  ֹמש
must be from the family of (2:20 — ד״ה ָלָמה ֶזה ֲעַזְבֶתן) ַיֲעֹקב. 

2. A special ֲחמֹור, donkey. ַאְבָרָהם had saddled this donkey for ֲעֵקיַדתִַיְצָחק, and it is 
the same donkey upon which ְֶַַׁךַַהָמִשיח ֶׁל ְזַכְרָי׳ַ) tells us ָפסּוק will ride, as the מ
…  :(ט:ט ָעִניְַוֹרֵכבַַעלֲַחמֹורַ  .(4:20 — ד״ה ַעל ַהֲחֹמר) …

1. How did ִיְתרֹו know that the “Egyptian” who had saved his 
daughters was from ַיֲעֹקב’s family?  

2. Which animal did ה  s time and that’ַאְבָרָהם use that was from ֹמשֶׁ
will live until the time of ַַָמִשיח? 

1. Because the waters of the well has risen toward ֶׁה ֶׁה recognized that ִיְתרֹו ,ֹמש  ֹמש
must be from the family of (2:20 — ד״ה ָלָמה ֶזה ֲעַזְבֶתן) ַיֲעֹקב. 

2. A special ֲחמֹור, donkey. ַאְבָרָהם had saddled this donkey for ֲעֵקיַדתִַיְצָחק, and it is 
the same donkey upon which ְֶַַׁךַַהָמִשיח ֶׁל ְזַכְרָי׳ַ) tells us ָפסּוק will ride, as the מ
…  :(ט:ט ָעִניְַוֹרֵכבַַעלֲַחמֹורַ  .(4:20 — ד״ה ַעל ַהֲחֹמר) …

 Questions    weekof רש"י
the

ַנִים ִמְקָרא  ת ׁשְ ִהְלכוֹו
וּום ְרגּו ְוֶאָחד תּוַ

Halacha 
Corner

There's a new Pirchei hotline! Call now - 718-663-0212

Learning Contest ערב שבת

Sage Sayings
The סּוק ית מ״ח:י״ד) פָּ ֵראשִׁ ֵכל uses the word (בְּ  to describe the שִׁ
way that ַיֲעֹקב crossed his hands when bentching ה ַנשֶּׁ  and מְּ
ַריִׁם פְּ ״י .אֶּׁ ֵכל explains ַרשִׁ ל means: with שִׁ ה and ֵשכֶּׁ מָּ כְּ  s’ַיֲעֹקב — חָּ
actions were deliberate when he placed his right hand on 
ַריִׁם פְּ ה and not on) אֶּׁ ַנשֶּׁ כֹור the ,מְּ ַתב סֹוֵפר ַזַצ״ל The .(בְּ  explains כְּ
why ״י ה uses the word ַרשִׁ מָּ כְּ ה did not ask ַיֲעֹקב .חָּ ַנשֶּׁ ם or מְּ ַריִׁ פְּ  אֶּׁ
to switch positions; he bentched ם ַריִׁ פְּ ה without hurting אֶּׁ ַנשֶּׁ  !מְּ
ה!“ מָּ כְּ יקעֶּׁ חָּ תדִׁ יז ַא ֱאמֶּׁ   ”!Nu! That is true brilliance — נּו! דָאס אִׁ

Source: כתב סופר 

 Do you remember last year’s 
 contest that had the participation of ׁשֹוְבִבי״ם
over 300 boys from many States within the 
US, Canada and UK?  
 This week’s ה ׁשָּ רָּ  the — ְׁשמֹות is פָּ
first ה ׁשָּ רָּ  Have you ever heard of .ׁשֹוְבִבי״ם of פָּ
this term? This is an acrostic of the ִׁשּיֹות רָּ  of פָּ

מֹותש ְׁ או ְׁ , ֵארָּ אב ְׁ , חב ְׁ , לַׁ ׁשַׁ ְתרֹוי ְׁ , , and ְׁ ִטיםמ ְׁשפָּ . 
According to the ״ל ִריזַׁ ִׁשּיֹות these אַׁ רָּ  are פָּ
especially opportune for ה  and for ְתׁשּובָּ
strengthening our resolve to do ִמְצֹות. This 
auspicious time is mentioned in the  ְבֵאר ֵהיֵטב
ן ב׳  .או״ח תרפ״ה ִסימָּ
 Throughout the world, many places 
have dedicated these weeks for ִׁשיעּוִרים to 
strengthen ִמְצֹות in the home. Pirchei Agudas 
Yisroel Newsletter will be dedicating the next 
eight weeks to strengthening the ה  of ִמְצוָּ
ְרּגּום ד תַׁ א ְוֶאחָּ ִים ִמְקרָּ  It is noteworthy that .ְׁשנַׁ
R’ Moshe Feinstein ״ל צַׁ  ִחּיּוב writes that the זַׁ
of ְרּגּום ד תַׁ א ְוֶאחָּ ִים ִמְקרָּ  is equal in ְׁשנַׁ
importance to all ן נָּ בָּ  R’ Moshe notes .ִמְצֹות ְדרַׁ
that the need had never been as great as in 
his times – and surely this applies even more 
to    our    times    –    to    have    a    deeper 
understanding of ב ה ֶׁשִבְכתַׁ  the written ,תֹורָּ
ה  .תֹורָּ
 The   Pirchei   Agudas   Yisroel 
Newsletter ְרּגּום ד תַׁ א ְוֶאחָּ ִים ִמְקרָּ  program ְׁשנַׁ
has been designed as follows: 

Boys  from  1st  and  2nd  grade  should 
complete the ה ׁשָּ רָּ   .ֵׁשִני until פָּ

3rd grade until ְׁשִליִׁשי. 
4th grade until ְרִביִעי. 
5th grade until ֲחִמיִׁשי. 
6th grade until ִׁשִׁשי. 
7th and 8th grades should complete the 

entire ה ׁשָּ רָּ  .פָּ
 If you are interested in joining this 
special ׁשֹוְבִבי״ם program this year and will 
ה review the weekly אי״ה ׁשָּ רָּ  according to פָּ
your grade level, please send a fax every 
week signed by a parent to 718 506 9633 – 
include your grade, name, school, city & 
state, and your contact number and fax num-
ber. Your name will be entered into a raffle to 
win a beautiful set of ִׁשים אֹות ְּגדֹולֹות חּומָּ  .ִמְקרָּ
 We  would  also  like  to  receive 
feedback   from   elementary   schools   or 
individuals that are interested in promoting 
this extra-curricular activity in order to train 
ה ר ִמְצוָּ ה boys to be fluent in this special בַׁ  .ִמְצוָּ
Please  feel  free  to  fax  any  comments  or 
suggestions to 718 506 9633. 

Contest שובבים
The 4th Annual Pirchei
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A few years after World War II, Rav Dovid Tzvi 
schneebalg took his son to visit the Vizhnitzer 
Rebbe, who was then in a hotel in Switzerland.

After R’ Dovid Tzvi finished, the bachurim 
knocked on the door and were given permission 

to enter. They explained why they came...

The rav fainted, and the ensuing 
commotion was heard in the room where 

the Vizhnitzer Rebbe was staying.

*...That is on this world…

Some bachurim, hoping to 
hear what had happened at 
the meeting, placed a tape 

recorder in the room where 
Reb Dovid Tzvi was staying 
and stood by the door.Shalom aleichem, 

Rebbi. Boruch Mechaye 
Meisim! I have a shailah 

about how to deal 
with ...

Aleichem 
shalom, my dear 

Reb Dovid’l.

Oy, Rebbe, if in this 
world my words can be 

saved so exactly, imagine 
how precise it will be in 

yenner velt (the next 
world)!

“The Rebbe was 
so clear…”

...Oy, dos iz of 
der velt...*

ז‘ טבת   1968 - 1893  5728 - 5653

 Schneebalg. His mother פיגא דישל and ר’ חיים ,was born in Kolomyia, Ukraine, to the Rav ר’ דוד צבי
always davened that her son should become a מורה הוראה. In Kolomyia, he learned under 
 ,ר’ חיים he learned with בחור of Kolomyia. As a דומ”ץ ,ר’ אשר אנשיל of Sohel, and אב”ד ,Reiss ר’ דוד
son of the Kossover Rebbe, ר’ משה. Before his חתונה he had 3 סמיכות להוראה from גדולי הרבנים. 
During WWI he fled to Grosswardein, Romania, where he married שרה בבציא and opened a 
yeshiva. There, he became a close חסיד of the אדמו”ר ,אהבת ישראל of Vizhnitz, who was also a 
refugee. When the Rebbe returned to Vizhnitz, he appointed ר’ דוד צבי as ראש הישיבה and מורה הוראה. 
During WWII both his daughter and young wife passed away. After marrying his 2nd wife 
 ,דרשות His heartfelt, fiery .זצ”ל Feldman ר’ דוד in Manchester, UK, under דיין he became ,מאטיל

imbued with יראת שמים and ידיעות התורה, left an everlasting impression on his קהילה.

R’ Dovid’l, 
are you all 

right?

Ah! Now that is 
a Heilige Yid with 
emesdig Yiras 

Shamayim.

Rebbe, it’s 
OK. My father fainted, 
but baruch Hashem we 
revived him with some 

water.

The Rebbe was 
so clear in his 

answer.... he also 
gave me a brachah 
and advice about....

Do you realize 
that his first thought after 

hearing his voice repeated on a 
recording machine was about 

the exactness of the din in 
yenner velt!
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

  And these are the names of ָרֵאל ֵני ִישְּ    … בְּ
מֹות א׳:א׳(              ָרֵאל )שְּ ֵני ִישְּ מֹות בְּ ה שְּ ֵאלֶּ וְּ                                      

 Most people think that they must do something unusual or 
remarkable in order to be considered an individual who was  ַקֵדש ֵשם מְּ
 who create a ַצִדיִקים This is incorrect. There are some special .ָשַמִים
 by just having their name mentioned. R' Noach Katz, the ִקדּוש ַהֵשם
grandfather of the author of בּוֵשי יֹום טֹוב   .was such an individual ,ַמלְּ
 Shortly before his passing,  ַר׳ ֹנח earned himself the nickname 
“ ֵהן-ר׳ ֹנחַ  .” He casually mentioned to someone that when he would be 
asked in ָשַמִים if he had studied ּתֹוָרה, he would reply, “ֵהן — yes,” for 
he had completed 55 ַש״ס times, the ִרָיה  He .(50=ן and 5=ה) ֵהן of ִגיַמטְּ
was still referred to as  ֵַהן-ר׳ ֹנח  long after his ִטיָרה  .פְּ
ֵהן-ר׳ ֹנחַ    had a great כּות  Whenever anyone heard this :זְּ
unusual name and asked why he was called that, the person would be 
told the story and that  ַר׳ ֹנח had completed 55 ַש״ס times. The 
questioner would be inspired and would redouble his own efforts in 
  .study ּתֹוָרה
 On the words “ָרֵאל ֵני ִישְּ מֹות בְּ ה שְּ ֵאלֶּ  And these are the — וְּ
names of the Children of Israel,” ַרִש״י comments, “Although He 
counted them by their names in their lifetime, He counted them again 
after their death to make known how precious they are to Him.” ַרִש״י 
then quotes ַחַז״ל’s comparison of ָרֵאל ֵני ִישְּ  .to the stars בְּ
 Regarding the parallel between ָרֵאל ֵני ִישְּ  'and the stars, R בְּ
Mordechai Gifter ַזַצ״ל explains in ֵקי ּתֹוָרה  The stars are always :ִפרְּ

present, whether by night, when they are seen by everyone, or by day, 
when the sun’s light renders them invisible to us. Similarly, ָרֵאל ֵני ִישְּ  ,בְּ
particularly the ַצִדיִקים, exist eternally, even after their deaths, when 
their “light” is no longer visible, but shines brightly in ָשַמִים. In the כּות  זְּ
of the influence that ַצִדיִקים have on their ִמיִדים  and followers ַּתלְּ
during their lifetimes, as well as after their deaths, they continue to 
reach greater heights, and that is their eternal existence in the  עֹוָלם
ת מֶּ  .ָהאֶּ
 The ּתֹוָרה tells us about people whose names allude to their 
evil ways — ֹרד  for instance. Their names are always ,ֱאדֹום and ִנמְּ
associated with the ways of the wicked. Fortunate are those ַצִדיִקים — 
such as יֹוֵסף ַהַצִדיק and  ֵַהן-ר׳ ֹנח  — whose names inspire others to 
emulate them and follow in the path of ד׳. 
 It is not only those who are famous who can reach this level. 
Even an ordinary Jew has the power to influence others positively 
simply by the mention of his name. For instance, a person can be so 
careful  in  using  his  time  that  when  people  mention  his  name  
they automatically mention that he is a ִמיד  or a person can be so ;ַמתְּ
careful in his dealings with others that anyone who mentions his name 
adds, "What a ַבַעל ִמדֹות טֹובֹות he is!" Even a ִשיָבה ָבחּור  or young child יְּ
who is outstanding in some way can cause people to associate those 
qualities with his name whenever it is mentioned. He also belongs in 
the category of those whose very names are a ִקדּוש ַהֵשם. 

Adapted from: Aleinu L’shabei’ach (with kind permission from ArtScroll) 

ין סֹוֵפר ַזַצ״ל ְנָימִּ  ,was born in Pressburg ר׳ ַאְבָרָהם ְשמּוֵאל בִּ
Hungary, to ה ַזַצ״ל ל and (ֲחַתם סֹוֵפר the) ר׳ ֹמשֶׁ  daughter) ָשרֶׁ
of ר ַזַצ״ל יָבא ֵאיגֶׁ  of Posen). He was among the ָרב ,ר׳ ַעקִּ

leading ים יָבה of Hungarian Jewry and ַרָבנִּ יָבה of Pressburg רֹאש ְישִּ  He .ְישִּ
learned under ל סֹוֵפר ַזַצ״ל ישֶׁ ם פִּ ְפַריִּ  before studying (not related) ר׳ ָמְרְדַכי אֶׁ
in his father’s יָבה  daughter of R' Weiss of ,ַחָוה ֵלָאה At 18, he married .ְישִּ
Görlitz. As the ֲחַתם סֹוֵפר lay on his deathbed, he blessed his son with a 
lengthy ְבָרָכה in which he used every ְבָרָכה found in ַתַנ״ְך. At age 24, the  ְכַתב
 .in 1862 כֹוֵלל שֹוְמֵרי ַהחֹומֹות of Pressburg. He founded ָרב took over as סֹוֵפר
He served for 33 years, as had his father. He authored the ְכַתב סֹוֵפר on 
ין יטִּ ְלָחן ָערּוְך on שו״ת ְכַתב סֹוֵפר and חּוָמש ,גִּ  .שֻׁ

 י״ט טבת
5575 - 5633 
1815 - 1872 

When the ַתב סֹוֵפר  was in his early 20s, his כְּ
father, the ֲחַתם סֹוֵפר, requested that the 
ַתב סֹוֵפר עּור take over his daily כְּ  The .שִׁ
ים ידִׁ מִׁ  were first surprised and then ַתלְּ
amazed at the genius of his ים עּורִׁ  and שִׁ
praised him highly to the ֲחַתם סֹוֵפר. The 
 ,replied with great happiness ֲחַתם סֹוֵפר
“Do you think that I was זֹוֶכה to have such 
a child without tears? You should know 
that from the day he was born, not a לָּה פִׁ  תְּ
passed without my crying many warm tears that he 
succeed in ה ה This is the secret of his .תֹורָּ חָּ לָּ   ”!ַהצְּ

TorahThoughts

This week's Pirchei Weekly is dedicated

Shalom 
Aleichem... I’m 

collecting for my 
Yeshivah in Eretz 

Yisroel.

One day, THE ROSH HAYESHIVA 
was in his study learning...

The Rosh Hayeshiva immediately 
booked a flight and a few hours 
later he was standing by R’ aryeh 

Leib’s door.

R’ aryeh Leib would not hear of it. He proceeded in his 
weakened condition to assist in the collection of 

funds, just as he had done in previous years.  

Aleichem 
Sholom... Please 

take this! Nu! a Rosh 
Hayeshivah like you cannot 
COLLECT alone. Please hold 
on while I get ready to go 

together with you!

DING 

DONG!

 ר׳ לייּב .שרה לאה and ר׳ אליהּו was born in Kelm, Lithuania, to זצ״ל Lopian ר׳ אריה לייּב
learned in his father’s ישיבה קטנה until the age of 14. He then went to Slabodka 
to learn in ישיבה אֹור ישראל . At age 15, he travelled to Telz and became a
 Rabinowitz. He emigrated to England in ר׳ חיים Bloch and ר׳ יֹוסף לייּב of תלמיד מבהק
the 1930s. His father had moved there earlier and set up ישיבת עץ חיים. In 1937, he 
married Zipa, ר׳ חיים משה Levy’s daughter. Shortly after his חתּונה, on R’ Dessler’s 
bidding, he joined the Gateshead ּכֹולל. After 2 years, he was asked by R’ Dryan 
(founder) and R’ Landynski (ראׁש ישיבה) to give a שעּור in ישיבה, and within a short 

time became ראׁש ישיבה . for 35 years, ר׳ אריה לייּב imbued בחּורים with
.בן ּתֹורה needed to become a true מסירת נפׁש and the אהבת וחכמת הּתֹורה

What?! 
Rebbe! I came to 

visit you! ...please 
let’s just start 

immediately...

But--

REBBE! We 
need to say tehillim, i just 

heard Rav Aryeh Leib Lopian is 
seriously ill!

Rebbi! I came 
as soon as I heard 

about...

Shalom 
Aleichem! It is So nice 

to see you! ..Is the car 
ready?!

Oy Gevald! I 
must go to Gateshead 

immediately to be Mevaker 
choleh!

ז‘ אלול   1909-1979   5669-5739

R’ Aryeh Leib Lopian zt”l was one of 
england’s greatest roshei yeshiva during 
the past century. he was also the same 
Gaon in chesed as he was in learning...

With hesitation, 
the visiting Rosh 

hayeshiva acquiesced. 
R’ Leib went around 

the Gateshead 
streets in a car 

service, assisting him 
in the collection of 

funds. This continued 
whenever the Rosh 

yeshiva came to visit 
Gateshead.
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)6-2:5( ותשלח את אמתה ותקחה ותפתח ותראהו את הילד והנה נער בכה  
As Pharaoh’s daughter descended to the river to bathe herself, she noticed a baby in a basket 

among the reeds. She stretched out her arm and took him from the river, and as she opened the basket, she 
saw that the baby was crying. Rashi writes that although Moshe was only three months old at this time, 
his voice was that of a נער – youth. In what way was the voice of the infant Moshe similar to that of an 
adolescent? The Ichud B’Chidud makes a brilliant calculation to explain Rashi’s comment. 
 Shlomo writes in Mishlei (22:6) י דרכוחנך לנער על פ  – educate the נער according to his way. At 
what age does a child become a נער? The Rambam (Hilchos Shevisas Asor 2:10) rules that the mitzvah of 
educating a child – at least with regard to fasting on Yom Kippur – begins at the age of nine. Thus, we 
may suggest that a child is considered a נער when he turns nine. 
 The Gemora (Berachos 54b) teaches that Moshe was much taller than an average person. While 
most people are three cubits tall (Yoma 31a), he was 10 cubits tall – 3⅓ times taller. The Gemora in 
Nedarim (38a) adds that Moshe wasn’t just taller than an ordinary person. He was proportionally larger in 
all dimensions, in which case his width and girth were also 3⅓ larger than an average person. Calculating 
Moshe’s additional volume by multiplying the 3⅓ times taller that he was by the 3⅓ times wider that he 
was by the 3⅓ times thicker that he was yields a volume 37 times larger than an ordinary person. 
 The Midrash Tanchuma (9) explains that Moshe’s massive size did not happen all at once when 
he got older, but rather, he developed at a proportionally unnatural rate of growth. This explains why it 
was impossible to hide him when he was only three months old (2:2-3), for he was 37 times larger than a 
typical 3-month-old baby. Multiplying 3 months by his increased growth factor of 37 reveals that at that 
age, he was already the size of a 111-month-old child, which is 9 years and 3 months. However, since 
there are seven leap years in each 19-year calendar cycle, there are three leap years in a 9-year period. 
Subtracting three months to compensate for these three leap years reveals that at the age of three months, 
Moshe was exactly like a 9-year-old, in which case his voice is appropriately described as that of a נער. 
 
 

)4:13ויאמר בי אדני שלח נא ביד תשלח (  
 When Hashem appeared to Moshe at the burning bush and commanded him to return to Egypt to 
free the Jews from slavery, Moshe initially appeared to consider the mission, asking Hashem for His 
Name that he could present as credentials to the Jewish people. However, after Hashem answered the 
question, Moshe repeatedly balked and presented numerous arguments in an attempt to exempt himself, 
culminating in a request that Hashem choose his older brother Aharon instead (Rashi). Why did Moshe 
behave in this manner, first showing interest in the job and then demurring? 
 Rav Yitzchok Blazer explains this episode based on the well-known incident in which Eliyahu 
sanctified Hashem’s name and humiliated the false prophets of the Baal at Har HaCarmel (Melochim 1 
18:20-40). Eliyahu selected two bulls, one to be offered by him to Hashem, and the other to be offered to 
Baal. When the Jews assembled saw which deity was able to produce a fire to consume his respective 
offering – Hashem or Baal – they would know which of them truly had power and which was a false god. 
 The Midrash (Tanchuma Masei 8) teaches that as Eliyahu was preparing the two animals, the one 
that was designated as an offering to Baal refused to move and began to complain to Eliyahu. The bull 
argued that both he and the other bull had been born and raised together and were essentially identical, 
and it was therefore unfair that the other bull merited being offered to Hashem, while he was condemned 
to be offered to a false god.  

Eliyahu explained that it was the combined effect of both animals – with the one offered to 
Hashem accepted by a heavenly fire while nothing happened to the one offered to Baal – that would 
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sanctify Hashem’s name. In essence, both animals would equally bring glory to Hashem’s name, and 
there was no reason to feel cheated and inferior. Nevertheless, the Midrash says that the bull remained 
obstinate and refused to budge until Eliyahu took it by force. Why was the bull, who clearly recognized 
the importance of serving Hashem and wished to be offered to Him, unwilling to listen to His prophet 
Eliyahu and accept his reasoning? 
 Rav Blazer explains that there are situations in life in which we know that we are required to act 
in a certain manner in accordance with Hashem’s will, yet at the same time, we recognize that it will be 
difficult to do so, so we proceed reluctantly. In this case, the bull certainly understood the validity of 
Eliyahu’s response and accepted the role he needed to play in sanctifying Hashem’s name, but at the same 
time, he also understood that such a job – being sacrificed as an idolatrous offering – should only be 
undertaken with hesitation. For this reason, he did not attempt to run away and flee, but he also did not 
move of his own volition; he stubbornly stood in place until Eliyahu compelled him to move. 
 Along these lines, Rav Yisroel Reisman recounts that when Rav Shimon Schwab was studying in 
Slabodka, he once lacked the necessary funds to pay for a train ticket home. Rav Schwab borrowed the 
money from the Alter of Slabodka, and when he returned to yeshiva, he said “thank you” and repaid the 
money. The Alter told him that adding the words “thank you” is considered a type of ribbis devarim 
(interest in the form of words) and is therefore forbidden (Rema Yoreh Deah 160:12).  

At the end of the zman (semester), Rav Schwab again needed to borrow money for a train ticket 
from the Alter. This time, when he returned and repaid the loan, he did not say “thank you.” To his 
surprise, the Alter asked him why he didn’t say “thank you” for lending him the money. Rav Schwab was 
quite confused. First he was taught that he is not allowed to say “thank you,” and now he was rebuked for 
refraining from doing so. The Alter clarified: “While it’s true that you’re not allowed to say the words 
“thank you,” your face should at least show that you want to say it and are reluctantly holding back from 
doing so because of the halacha.”  
 Applying Rav Blazer’s insight to Parshas Shemos, Rav Yitzchok Hutner (Pachad Yitzchok 
Pesach 56) suggests that Moshe realized that he needed to accept Hashem’s mission to free the Jews from 
slavery. At the same time, he recognized that his older brother Aharon was also a great and worthy leader. 
Thus, Moshe initially responded by asking Hashem for guidance, for he understood that he would 
ultimately accept the job. Nevertheless, before he actually set out, he attempted to protest as a way of 
showing that he respected his brother and was hesitant to undertake the job for which Aharon had been 
passed over. 
 Applying this concept to our own lives, Rav Blazer remarked that he was often moved to tears 
when he observed students leaving yeshiva for the secular workforce. He explained that he wasn’t crying 
over the fact that they were leaving yeshiva, for he recognized that it was Hashem’s will for them to work 
and support their burgeoning families. Rather, he was crying because the students appeared too eager to 
leave instead of displaying a reluctance to leave the beis medrash. Rav Reisman adds that this principle 
also applies to punishing children. Unfortunately, there are situations in which their behavior warrants an 
appropriate consequence, but it should be done in a manner that shows our children that this is something 
we wish we didn’t have to do. 
 
 

Parsha Points to Ponder (and sources which discuss them): 
 

1) The Baal HaTurim writes (1:1) that the first verse in Parshas Shemos hints to the mitzvah of 
reviewing the weekly Torah portion, as the letters in the word שמות can be expanded to read 
 reading the Torah portion twice and the Targum (Aramaic translation) – שניים מקרא ואחד תרגום
once. Is a blind man included in this mitzvah and required to fulfill his obligation by listening to 
another person read ים מקרא ואחד תרגוםישנ  aloud via the principle of שומע כעונה (a person who 
listens is legally considered to have said it himself)? (Shu”t Radvaz 867) 
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2) How many people in Parshas Shemos were afflicted with tzara’as? (Pirkei D’Rav Eliezer 47, 
Tikunei Zohar 48b, Ichud B’Chidud 5777) 

3) Which two inanimate objects spoke in Parshas Shemos? (Yalkut Shimoni 171, Me’am Loez, 
Ichud B’Chidud 5777) 

4) Who was the youngest documented mohel in Jewish history to perform a valid circumcision? 
(Yalkut Shimoni 168, Taima D’Kra, Ichud B’Chidud 5777) 

 
 

Answers to Points to Ponder: 
 
1) The Radvaz rules that somebody – even one who is not blind – who listens to another person read 

מקרא ואחד תרגום יםניש  and concentrates on every word fulfills his personal obligation. However, 
although somebody who is unable to say something on his own is normally required to fulfill his 
obligation by listening to another person say it, a blind person need not do so. Because the written Torah 
may not be said by heart (Gittin 60b) and a blind person is unable to read the words of the written Torah, 
he is therefore exempt from this obligation altogether, for we do not find any case where a person is 
exempt from doing a mitzvah on his own, yet is required to fulfill it with the assistance of another person. 
 
2) The Midrash says that Pharaoh’s daughter was going to bathe herself in the Nile River (2:5) because 
she had tzara’as, which made it painful to wash herself in hot water. As she prepared to bathe herself in 
the cold water of the Nile, she noticed a crying baby in a basket and stretched out her hand to pick him up. 
As soon as she touched Moshe, she was immediately cured. However, the Tikunei Zohar adds that the 
tzara’as was transferred to Moshe, and it remained with him for almost 80 years until Hashem spoke to 
him at the burning bush, at which point he was healed. 
 
3) After Hashem commanded Moshe to return to Egypt to free the Jewish people, Moshe expressed his 
concern that they would not believe his claim that Hashem had appeared to him and sent him to redeem 
them. Hashem responded by transforming Moshe’s staff into a snake and afflicting his hand with tzara’as. 
He then told Moshe (4:8), “If the Jewish people do not believe you and do not listen to קול האות הראשון – 
the voice of the first sign, then they will believe קול האות האחרון – the voice of the second sign.” What 
are the two voices that Hashem mentioned? The Midrash explains that “the voice of the first sign” refers 
to Moshe’s staff speaking and telling the Jewish people that it was with Moshe in Midian and was 
transformed into a snake before reverting back to a staff. This was followed by “the voice of the second 
sign,” which was Moshe’s hand speaking and telling them that it was afflicted with tzara’as and healed. 
The Me’am Loez explains that the reason for this miracle is that Hashem wanted the Jewish people to 
know about Moshe’s punishments for doubting their faith, yet He did not want to afflict Moshe again in 
front of them, so He instead caused the inanimate staff and hand to testify and inform them. 
 
4) The Gemora in Avodah Zara (27a) cites an opinion that maintains that a circumcision performed by a 
woman is invalid. The Gemora challenges this from a verse in Parshas Shemos (4:25) that states, 
“Tzipporah took a sharp stone and cut off the foreskin of her son.” The Gemora answers that she told a 
male to take the stone and perform the circumcision, and the verse can be read as saying, “Tzipporah 
caused a sharp stone to be taken and the foreskin of her son to be cut off.” However, Rav Chaim 
Kanievsky questions who this man could have been, for a circumcision performed by a non-Jew is also 
invalid and all the other Jews were in Egypt. He answers that the mohel must have been the only Jewish 
male present at the time: Tzipporah’s son Gershom, who according to the Midrash was only three years 
old. He adds that this episode may be the source for the Rambam’s mysterious ruling (Hilchos Milah 2:1) 
that a circumcision performed by a minor is valid, a ruling for which there is no other known source. 
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